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実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 (相手国・地域および取組内容)

中央区 - - - - - - - - 【(1)姉妹・友好都市】中止

港区 - 〇 - 〇 - 〇

【大使館等事業協力実施支
援】
区内立地大使館等の文化交
流イベントの支援として、会場
提供や広報支援を行ってい
る。
令和３年度は２回のみの開
催。

- 【(5)その他】縮小

新宿区 〇 - - - - - - - 【(1)姉妹・友好都市】中止、縮小

文京区 〇 〇 - - - 〇
【②募金・義援金】
カイザースラウテルン市難民
受入施設への募金を送金

【ドイツ連邦共和国】
・区民向けドイツ語講座・ドイツ文化講座の開講
・小中学校給食にてドイツの情報が記載されたランチョン
マットを配布
・パラリンピック難民選手団（区内小学生とのオンライン交流
会の実施）
・パラリンピック難民選手団（区内のこどもたちが応援メッ
セージを記載した紙飛行機を作成し、選手団に贈呈）
・学校給食において区立小中学校全校で「ドイツ料理の日」
を5月と7月に実施

【(1)姉妹・友好都市】縮小
【(2)その他の都市】縮小
【(6)ホストタウンの取組】一部、縮小

台東区 〇 - - - - - - - -

墨田区 〇 〇 - - - 〇 -
【ボリビア】
ボリビアオリンピック選手団（5名）、区立中学校の生徒（7
名）、区長が大会後にオンライン交流を実施。

【(2)その他の都市】中止、縮小
【(5)①物資供与】中止

江東区 〇 - - - - 〇 - - -

品川区 〇 〇 - - - - -

【コロンビア共和国】
・パラ・パワーリフティング選手団６名、ボッチャ選手団７名の
事前キャンプ受入れ
・公開練習を全４回実施。通訳を介した応援メッセージや質
問、窓越しの記念撮影等を通じ、区民との交流を行った

【(2)その他の都市】縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小

大田区 〇 - - - 〇 -
放置自転車120台を再生し、
ガーナへ譲与

【ブラジル連邦共和国】
6競技（男子バレーボール、ボクシング、ハンドボール、レスリ
ング、テコンドー、ビーチバレーボール）の選手や監督・コー
チ、ブラジルオリンピック委員会スタッフ等の東京2020大会
事前キャンプ受入れ（受け入れ期間:7/12～8/1）

【(1)姉妹・友好都市】縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小、拡充

目黒区 〇 - - - - - -

【ケニア共和国】
ホストタウン自治体向けチケットを活用した観戦ツアーや、
web・映像制作、目黒シティランへのケニア人ランナー招待
を予定していたが、新型コロナウイルスの影響により中止

【(1)姉妹・友好都市】中止
【(6)ホストタウンの取組】中止

世田谷区 〇 〇 - - 〇 -

保管期限を経過した撤去自
転車の一部をリサイクル整備
し、「再生自転車海外譲与自
治体協議会（MCCOBA：ム
コーバ）」を通して海外（ザン
ビア共和国）へ無償譲与し
た。

【アメリカ合衆国】
他のホストタウン自治体等と連携し、区民による米国選手団
への応援メッセージの動画配信等オンラインを活用した交
流を行ったほか、株式会社モスフードサービスと連携し、区
内モスバーガー8店舗でホストタウン周知を行った。

【(1)姉妹・友好都市】縮小
【(2)その他の都市】縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小

渋谷区 〇 〇 - - - - - -
【(2)その他の都市】中止
【(4)研修生の受入れ】中止

中野区 〇 〇 - - - - - - 【(2)その他の都市】中止

杉並区 〇 〇 - - - - -

【ウズベキスタン共和国】
ボクシングチーム46名が来日し、阿波おどり公演等を通した
区民交流を行った。
【イタリア共和国】
カヌースプリントチーム7名が来日し、区民とのオンライン交
流を行った。

【(2)その他の都市】縮小
【(4)研修生の受入れ】中止

豊島区 〇 〇 - - - - -

【バングラデシュ】
「世界ともだちプロジェクト」において、ホストタウンの一つで
あるバングラデシュについて学習している区立小学校の3年
生生徒を対象に、同国出身で日本在住の方を講師として招
き、同国の文化などを学ぶ授業を対面で開催。

-

北区 〇 - - - - - -

【ハンガリー】
フェンシング・柔道選手団（選手19名他コーチ等）の東京
2020大会事前キャンプを区内体育施設で実施。競技後に
はフェンシング代表選手4名と子どもとの交流会を開催

【(1)姉妹・友好都市】中止、縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小

荒川区 〇 - - - - 〇
日本赤十字社を通じてトンガ
大洋州噴火津波救援金募金
を実施

【アルバ】
事前交流としてアルバの関係者を荒川区に招聘する予定で
あったが、新型コロナウイルス感染拡大のため中止となった
め、区民からアルバ選手に向けた応援動画メッセージを撮
影・送付し視聴してもらい、オンラインミーティングを通じてア
ルバNOC会長から感想を頂いた。また、アルバからは荒川
区から送付した江戸文字をあしらったエコバックを用いて動
画を作成してもらい、東京大会に出場予定の選手からコメン
トを頂き相互交流を図った。
オリパラ終了後については、アルバ関係者選手と競技終了
後に選手村でオンライン交流を予定していたが、アルバ
NOCより中止の申し出があったため、交流事業の一部として
荒川区の伝統工芸品を郵送した。

【(1)姉妹・友好都市】縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小

区市町村名

(1)姉妹・友好
都市提携状況
（提携の有無）

(2)その他の
都市交流状

況
（交流の有

無）

(3)専門家
等の海外

派遣

(4)研修
生の受
入れ

(6)東京2020大会に向けた
ホストタウンの取組

1　国際交流・協力 (1)、(2)、(6)については、令和４年３月31日時点の状況。(3)、(4)、(5)については、令和３年度。

(1)、(2)について、提携・交流内容等の詳細については、5ページ以降に掲載。

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

①物資供
与

(5)物的・経済的支援

②募金・
義援金

その他・補足（実績等）

1 / 50 ページ



実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 実施状況 (相手国・地域および取組内容)

区市町村名

(1)姉妹・友好
都市提携状況
（提携の有無）

(2)その他の
都市交流状

況
（交流の有

無）

(3)専門家
等の海外

派遣

(4)研修
生の受
入れ

(6)東京2020大会に向けた
ホストタウンの取組

新型コロナウイルス
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与
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義援金

その他・補足（実績等）

板橋区 〇 〇 - - - - -

【イタリア】
イタリアバレーボールチーム受入調整・対応
東京２０２０オリンピック競技大会期間前及び期間中、イタリ
アバレーボールチームが区立小豆沢体育館を練習施設とし
て使用（7月18日～8月3日）

【(2)その他の都市交流】縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小

練馬区 〇 〇 - - - 〇

ウクライナへの人道危機救援
金として、区議会議員からの
24万円をウクライナ大使館へ
送金（区職員からの救援金と
合せて総務課が送金）

【デンマーク】
選手団と区内小学生とのオンラインによる交流会を開催
【エクアドル】
東京2020大会の事前キャンプを受入れ。また、応援メッセー
ジ動画などを通じた交流を実施

【(2)その他の都市交流】縮小
【(3)専門家等の海外派遣】中止
【(4)研修生の受入れ】中止
【(6)ホストタウンの取組】縮小

足立区 〇 - - - - - -

【オランダ王国】
オランダオリンピック委員会・スポーツ連合＜NOC*NSF＞
・オランダオリンピック委員会・スポーツ連合と、区内中学校
生徒や地域のスポーツ関係者とのオンライン交流を実施
・東京2020パラリンピック女子100ｍ、200ｍ、走り幅跳び代
表のマルレーネ・ヴァン・ガンセウィンケル選手、オランダで
パラスポーツ普及に携わっているリタ・ファン・ドリエル氏と区
内中学校生徒会がオンライン会議を実施。パラリンピックや
障がい者スポーツ普及について意見交換を行った
・オランダでパラスポーツ普及に携わっているリタ・ファン・ド
リエル氏、コーフボール指導者ドルフ・ナイブルック氏と区の
スポーツ推進委員、スポーツ施設担当者がオンライン会議
を実施。コーフボールを活用した障がい者のスポーツ指導
について学んだ
・あだち広報１月２５日号で2017～2021年のオランダとの交
流事業「Game Changerプロジェクト～パラスポーツで社会を
変える～」特集記事を掲載

【(1)姉妹・友好都市】中止
【(6)ホストタウンの取組】縮小

葛飾区 〇 〇 - - - - - -
【(1)姉妹・友好都市】中止
【(2)その他の都市交流】中止

江戸川区 - 〇 - - - - -

【オランダ王国】
オランダオリンピック委員会・スポーツ連合とのプロジェクト
「Game Changerプロジェクト」により、オンラインミーティング
を実施。
（「Game Ｃｈａｎｇｅｒプロジェクト」はコロナ禍により、アスリート
やコーチ等関係者の来訪によるオフライン交流が不可とな
り、オンラインミーティングを4回開催。）

【(1)姉妹・友好都市】中止
【(2)その他の都市交流】縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小

八王子市 〇 - - - - - -

【アメリカ合衆国】
スポーツクライミング代表チームの事前キャンプの受け入
れ。市内学校から応援メッセージや折り紙作品を贈呈し、
チームからサイン入りTシャツが送られるなど、非接触での交
流を実施

【(1)姉妹・友好都市】縮小
【(6)ホストタウンの取組】縮小

立川市 〇 - - - - - - - -

武蔵野市 〇 - - - - 〇
ウクライナの人道危機救援金
の募集

【ルーマニア】
応援メッセージ動画の作成、ホストタウン公式キャラクター
Twitterアカウントを活用した応援企画、ルーマニアパラリン
ピック委員会とのオンライン交流

【(5)①物資供与】中止
【(6)ホストタウンの取組】縮小

三鷹市 - 〇 - - - 〇

ウクライナへの人道支援のた
めの募金を実施し、令和3年
度時点で9,997千円が集まり、
令和4年度に、日本赤十字社
を通して寄付。

【チリ共和国】
・市内小中学生とチリの中学生とのオンライン交流会
・スペイン語を学べる講座動画の作成
・チリパラリンピック委員会による市内での事前合宿（パラ卓
球、パラアーチェリー）
・チリパラリンピック選手とのオンライン交流会
・チリパラリンピック卓球選手の練習見学会
・オリンピック女子サッカー日本対チリ戦の共同観戦事業
・市内小中学校でのチリ料理給食
・みたかダンス動画募集

【(6)ホストタウンの取組】拡充

青梅市 〇 - - - - - - - 【(1)姉妹・友好都市】中止

府中市 〇 - - - - 〇

・放置自転車を、海外へ譲与
する事業を行っているが、新
型コロナウイルスの影響から
現在中止となっている。
・日本赤十字社開設「ウクライ
ナ人道危機救援金」募金とし
て日本赤十字社に送金（R3
年度実績：422,275円）

【オーストリア共和国】
卓球オーストリア代表チームが東京2020オリンピック直前に
市内で事前キャンプを実施、ホストタウンレガシーイベントを
実施
【オーストラリア連邦】
東京2020パラリンピック聖火ランナーの榊原魁選手（オース
トラリア出身）、東京2020オリンピック自転車競技（BMXレー
シング）オーストラリア代表の榊原爽選手のオンライントーク
ショーを実施、ホストタウンレガシーイベントを実施

【(1)姉妹・友好都市】中止
【(5)①物資供与】中止
【(6)ホストタウンの取組】中止

調布市 - 〇 - - - 〇

実施：中東人道危機救援金，
バングラデシュ南部避難民救
援金，アフガニスタン人道危
機救援金，ウクライナ人道危
機救援金の募集
未実施：NHK海外たすけあい
（新型コロナウイルスの影響に
伴い，協力イベントが中止と
なったため協力なし。）

【サウジアラビア王国】
・サウジアラビア王国のホストタウンである岩手県大槌町及
び愛媛県新居浜市と連携し，サウジアラビア応援DAYと題し
たライブ配信事業を実施した。
・応援リレーメッセージ動画の制作・配信
・新型コロナウイルスの影響に伴い，サウジアラビア文化展・
講演会を中止した。

【(2)その他の都市】中止、縮小
【(5)②募金・義援金】縮小
【(6)ホストタウンの取組】中止、縮小
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新型コロナウイルス
感染拡大の影響

①物資供
与

(5)物的・経済的支援

②募金・
義援金

その他・補足（実績等）

町田市 - 〇 - - - - -

【南アフリカ】
・南アフリカ出身アーティストに音楽を通じて心のバリアフ
リーを目指すイベント「とっておきの音楽祭in町田」で演奏を
披露してもらう。
【インドネシア】
・パラリンピックに出場するインドネシアパラバドミントン代表
チームの事前キャンプを受け入れ、練習見学やオンラインを
活用した交流事業を実施した。
・インドネシアの星空を投影しながら伝統楽器ガムランを演
奏するコンサート「ガムラン×星空～きらめく響き～」を開催
する。

【(6)ホストタウンの取組】中止、縮小

日野市 〇 - - - - 〇
【②募金・義援金】ウクライナ
人道支援に係る募金（R4.3～
現在も継続中）

【ウクライナ】（取り組みなし） -

東村山市 〇 〇 - - - 〇

【②募金・義援金】ウクライナ
への救援金を市役所本庁舎1
階にて受付し、日本赤十字社
を通じて寄付を行っている。

【中華人民共和国】
東村山市立化成小学校の児童と市内在住の中国籍のかた
とのオンライン交流会の実施（交流先の蘇州市の小学校が
新型コロナウイルス感染症の影響で休校となったため）
市内小・中学校の学校給食にて、市内高校に留学していた
中国人留学生が監修した中国料理のメニューを提供

【(2)その他の都市】縮小

国分寺市 〇 - - - - - -

【ベトナム国】
令和３年５月に，ベトナム政府文化スポーツ観光省スポーツ
総局から，令和３年８月に国分寺市民室内プールで予定し
ていたパラリンピック水泳選手団による直前合宿を，新型コ
ロナウイルス感染症まん延の状況にあるため中止したいと申
入れがあり，事業は中止となった。

【(6)ホストタウンの取組】中止

国立市 - 〇 - - - - - - 【(4)研修生の受入れ】中止

東久留米市 - - - - - 〇

令和４年３月から、ウクライナ
人道危機救援金の募金箱を
設置し、日本赤十字社を通じ
て支援している。

- -

武蔵村山市 - - - - - ○ -

【モンゴル国ウランバートル市ハンオール区】
東京2020大会の競技観戦を通じた交流事業を計画してい
たが、新型コロナウイルスの影響で大会が無観客開催となっ
たことに伴い、事業を中止した。

【(6)ホストタウンの取組】中止

多摩市 - - - - - - -

【アイスランド共和国】
オリンピック選手団8名（選手2名）、パラリンピック代表選手
団16名（選手6名）が来日し事前キャンプを実施した。
新型コロナウイルスの影響を考慮し、オリンピック選手団は
市民との交流を断念した中で、YouTubeやホームページ、
SNSを使用して情報発信を行った。
パラリンピック選手団は感染症対策を施しながら、情報発信
に加え、市民とのオンライン交流会、公開練習見学等を実
施した。

【(6)ホストタウンの取組】縮小

稲城市 ○ - - - - - - - 【(1)姉妹・友好都市】縮小

あきる野市 - - - - - - - - 【(4)研修生の受入れ】中止

西東京市 - - - - - -

撤去保管後引取りのない放置
自転車のうち、機能・安全確
保できる自転車を、資源の有
効利用及び発展途上国の福
祉向上に資することを目的に
無償供与している。ただし、事
業主体は公益財団法人自転
車駐車場整備センターであ
り、市はセンターと協定を締結
し供与している。
※整備センターの事業中止
に伴い、市からの物資供与事
業も中止となる。

2021年9月８日（パラリンピック大会後）に、市内中学生（バス
ケットボール部）が、車いすバスケットボール女子金メダリスト
とオンライン交流を実施

【(5)①物資供与】中止
【(5)その他】中止
【(6)ホストタウンの取組】縮小

瑞穂町 - - - - - 〇 - - -

奥多摩町 〇 - - - - - - - -

大島町 〇 - - - - - - - -

八丈町 〇 - - - - 〇 - - -

-
【(6)ホストタウンの取組】
中止、縮小、拡充(Youtube配信、オンライン交流）

【キルギス共和国】
・キルギス共和国男子柔道ナショナルチーム「東京2020オリ
ンピック」事前キャンプ受入れ事業を予定していたが、新型
コロナウイルス感染症拡大の影響で中止となった。
・羽村市2020柔道応援事業in日本武道館を予定していた
が、新型コロナウイルス感染症拡大の影響で中止となった。
・『キルギス選手を応援しよう！羽村市民によるキルギス国歌
斉唱』 動画をYoutube 東京都羽村市公式動画チャンネル
で公開し、キルギス共和国柔道連盟の方々に視聴していた
だいた。
・東京2020オリンピック柔道キルギス共和国代表選手への
応援メッセージポスターを作成し、代表選手へ送付した。
・東京2020オリンピック柔道キルギス共和国代表選手とのオ
ンライン交流を実施した。
・キルギス共和国との学校間オンライン交流（アラバエフ・キ
ルギス国立大学附属日本学院と羽村高等学校とのオンライ
ン交流）を実施した。

- ○羽村市 - - -

【②募金・義援金】
ウクライナ人道危機に対する
救援金を募り、令和4年3月31
日までに763,553円を送金し
た。
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中央区
平成元年３月、在オーストラリア日本大使館から紹介されたのを契機に締
結

明治時代の文人小泉八雲ラフカディオ・ハーンがレフカダ市に生まれ、新
宿区で亡くなった縁による。

平成2年12月、ベルリン・カイザーヴィルヘルム記念教会バッハ合唱団が来
日、新宿区民第九合唱団と共演し、区民相互の交流が始まった。平成13
年1月1日、友好都市ティアガルテン区がミッテ区・ヴェディング区と統合さ
れたため、再締結

互いに首都の中心であることから、区首脳、老人クラブゲートボールや少年
サッカー、卓球などを通して市民レベルでの友好交流を深め、締結

世界平和と国際親善への寄与を目的とする。

JICAの草の根技術協力事業を活用した防災対策事業の共同実施等の交
流を続け、平成27年に友好都市提携協定を締結。文化をはじめ社会生活
及びスポーツ等のあらゆる分野にわたり友好交流を深めることを目的とす
る。

平成27年度、通州区代表団の受入れから交流が始まり、公式訪問団の派
遣、受入れ、友好都市提携に向けた覚書の締結等交流を深めてきたが、
友好親善をさらに深めるとともに、さらなる交流、協力を積極的に行うため、
友好都市の提携を行う。

1980年のマンリー美術館での日本美術展の開催、1982年の日豪民際シン
ポジウムをきっかけに、市民相互の異文化交流の発展をめざし提携

歴史と文化の街という共通点があり、区内小学校音楽部の訪問をきっかけ
に、文化や人的交流の発展をめざし提携

福祉ボランティア研修や中学生教育使節団の相互訪問をしていたことか
ら、福祉･教育等で互いの発展をめざし提携

1986年（昭和61年）に墨田区議会・行政訪中団が石景山区を訪問したこと
をきっかけに始まり、1997年（平成9年）に、友好都市の締結をした。

2002サッカーワールドカップ共同開催の成功及び日韓国民交流を通じて
醸成された日韓友好親善の機運を契機として、友好都市の締結をした。

江東区
中学生カナダ短期留学、木材産業という共通事項やカナダ大使館による
協力などを得て、カナダとの交流を開始。H1.4.20にサレー市において姉
妹都市提携調印を行う。

明治10年ポートランド在住のモース博士が大森貝塚を発見したのがきっか
けでの交流開始

品川区内の寺の鐘がジュネーブで発見された事を契機に締結

Mtロスキル市がオークランド市と合併、日本と経度、気候の似ているため締
結

大森貝塚を発見したモース博士は、セーラム市にあるピーボディー科学ア
カデミー（現ピーボディー・エセックス博物館）の第3代館長でした。モース
博士の結ぶ縁により、昭和59年、大田区立郷土博物館とピーボディー博物
館（現ピーボディー・エセックス博物館）が姉妹館提携をし、それを契機に
締結。

大田区と朝陽区の交流は、昭和51年（1976年）に区長が朝陽区を訪問し、
友好交流をしたことに始まります。
その後、両区長の相互訪問や青少年交流を積み重ね、日中平和友好条
約締結20周年を迎えた平成10年（1998年）9月に友好都市として締結。

大田区と大連市は、従来から産業経済分野で豊かな交流が行われており、
2007年9月には、社団法人大田工業連合会と大連経済技術開発区工商連
合会が友好交流に関する協定を結ぶ。
さらに、平成21年（2009年）大田区と大連市は、「友好協力関係都市協定」
を締結。

提携理由

サザランド市
[オーストラリア
連邦]

H3

イスタンブール
市ベイオウル区
[トルコ共和国]

H27

友好都市

友好都市

H15

中学生のホームステイ相互交流
（令和３年度はコロナのため派遣中止）。

友好都市

レフカダ市[ギリ
シャ共和国] H1 児童・生徒の作品交流を予定していたが、コロナの影響で中止。

ベルリン市ミッ
テ区[ドイツ連邦
共和国]

姉妹都市

オンラインで児童・生徒の作品交流

(1)姉妹・友好都市提携状況　詳細　（提携している区市町村について掲載）

区市町村名
姉妹・友好 提携都市名 提携年

度 交流内容

1　国際交流・協力

都市区分 [国名]

カイザースラウテルン市の生徒をホームステイ受け入れ（令和2年
度に引き続き延期）
代替としてオンライン交流会を実施

新宿区 H6
ミッテ区から、青少年を受入予定だったが、コロナの影響を考慮し
中止。

北京市東城区
[中華人民共和
国]

H7

文京区

姉妹都市
カイザースラウ
テルン市[ドイツ
連邦共和国]

S63

-

ウィーン市第1
区イネレシュ
タット
[オーストリア共
和国]

H1 -

-

令和3年5月に、先立って同年3月に新しく着任した駐日トルコ共和
国大使が、文京区長を表敬訪問。

北京市通州区
[中華人民共和
国]

R1
令和2年度に通州区の子供たちの手による日中友好の絵画・書を
受領したのに対し、令和3年度は文京区の子供たちの手による絵
画を送付した。

グラズサックセ
市
[デンマーク王
国]

H12

台東区

ノーザンビーチ
市(旧マンリー
市)
[オーストラリア
連邦]

S57

姉妹都市

友好都市

墨田区サッカー協会が主催の友好親善サッカー交流（親善試合・
ホームステイ）を、毎年交互に訪問して実施している。（令和３年度
はコロナのため中止）

姉妹都市
サレー市
[カナダ] H1

双方によるHP等での姉妹都市紹介・周知。カナダ短期留学中学
生によるサレー市への表敬訪問。
（令和3年度はコロナのため派遣中止）。

墨田区

北京市石景山
区
[中華人民共和
国]

H9
視察の受入れ等、行政中心の交流をしているが、令和３年度はコ
ロナのため、人の往来にかかる交流が実施できなった。

ソウル特別市西
大門区
[大韓民国]

-

品川区

姉妹都市
ポートランド市
[アメリカ合衆
国]

S59
ポートランド姉妹都市交流は中高生のホームステイを計画、オーク
ランド（友好都市）は語学研修を計画したが、いずれも令和2.3年
度はコロナの為受入中止

友好都市交流締結３０周年記念公式訪問団受入（令和2.3年度は
コロナの為受入中止）

ジュネーヴ市
[スイス連邦] H3

友好都市

セーラム団の受け入れはコロナのため中止。
30周年を記念して、これまでの交流をまとめた動画を制作。

友好協力関
係都市

大連市
[中華人民共和
国]

H21 -

-
北京市朝陽区
[中華人民共和
国]

H10

姉妹都市
セーラム市
[アメリカ合衆
国]

大田区

H3

オークランド市
[ニュージーラン
ド]

H5
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提携理由区市町村名
姉妹・友好 提携都市名 提携年

度 交流内容
都市区分 [国名]

昭和54年に東京都と北京市が友好都市の提携を結んだことから、都区市
町村中華人民共和国訪問団の一員として目黒区長が昭和56年に北京市
崇文区を訪問したことを契機に交流が始まり、平成3年に様々な分野で交
流と協力を行う目的で協定を結んだ。その後、崇文区が隣接する東城区と
合併し新たな東城区となった為、平成23年に改めて東城区と協定を締結。

目黒区と中浪区がそれぞれ北京市東城区と友好都市関係にあることから
交流が始まる。平成25年10月に「日本国東京都目黒区と大韓民国ソウル特
別市中浪区間友好増進及び交流協力に関する覚書」を締結し交流を進め
た。成２９年からは、目黒区と中浪区、北京市東城区との三区間交流事業
を通して協定締結に至った。

昭和35年、ウィニペグ在留日系人と在日カナダ2世協会の呼びかけで児童
生徒との絵画の交換が行われ、提携に至った。

昭和58年、ドゥブリング区長の来訪がきっかけで文化・芸術を中心とした交
流が始まり、提携に至った。

平成3年、日本語教育に熱心な同市と区立小学生派遣を通じて教育交流
が実施され、提携に至った。

渋谷区
文化振興・震災対策等における相互協力等の友好交流、さらに友好都市
提携に対する熱意があるため。

日中友好平和条約の精神に基づき、両国の平和、両国の繁栄と発展に寄
与するため、「友好区関係」を締結した。

共に学びあい、力を合わせて両区の発展と両区民の福祉の増進を図るとと
もに、日韓両国の友好親善と交流に貢献することを基本理念として「姉妹都
市関係」を締結した。

世界に開かれた地域社会づくりと地域の活性化を図るために締結

世界に開かれた地域社会づくりと地域の活性化を図るために締結

昭和57年に両都市の親善協会同士が姉妹提携したことがきっかけ

平成24年11月のアジア地域セーフコミュニティ会議開催時に協定締結。

区立王子小学校と北京第一実験小学校の絵の交換の交流を契機に締
結。H22年に北京市旧宣武区と旧西城区が統合したことにより、改めて西
城区と友好交流・協力関係の合意書を締結。

H11年から中学生による相互の訪問交流がスタート。両自治体の交流をさ
らに発展させるため、H29年にパートナーシティ協定を締結。

平成4年以来、児童・生徒絵画展の相互開催や日本語を学んでいる高校
生のホームステイによる受入などを契機に友好都市提携を行った。

荒川区に済州市出身者が多いことから、区議や区民有志が済州市を訪問
したことを契機に交流を開始。荒川区長が済州市訪問時に済州市長と産
業や観光など広範な分野にわたる交流を相互に目的とする友好都市提携
に関するトップ協議を行い、済州市長の荒川区訪問の際に友好都市提携
を行った。

荒川区長・議長等の代表団が大連市中山区を視察したことを契機に、産業
面での交流を中心とした友好都市提携を結んだ。

北京市東城区
(旧崇文区)
[中華人民共和
国]

H3
目黒区・東城区・中浪区との三区間交流事業(令和３年度はコロナ
のため中止)

ソウル特別市中
浪区[大韓民国] R1

姉妹都市

友好都市
ウスキュダル区
[トルコ共和国]

友好都市

友好都市

目黒区・東城区・中浪区との三区間交流事業(令和３年度はコロナ
のため中止)

世田谷区

ウィニペグ市
[カナダ] S45

・中学生による派遣・受け入れ事業(バンバリーとの隔年で実施。
令和３年度はコロナのため休止)
・ウィニペグ市長、世田谷区長によるビデオカンファレンスの実施。

ウィーン市・ドゥ
ブリング区
[オーストリア]

目黒区

S60 小学生による派遣事業（令和２年度はコロナのため休止）。

バンバリー市
[オーストラリア]

令和3年度はオンラインにて35周年記念交流を実施した。

姉妹都市
ソウル特別市陽
川区
[大韓民国]

H22

H4

・中学生による派遣受け入れ事業（ウィニペグとの隔年で実施。令
和３年度はコロナのため休止）
・小学生による派遣・受け入れ事業（令和３年度はコロナのため休
止）
・区民・市民によるマラソン大会への派遣・受け入れ事業（令和３年
度はコロナのためオンラインで実施。）
・区内美術館での区民写真展にて、同市の写真展入賞作品を展
示

H17

友好訪問団の相互訪問の実施（～H26 ）。渋谷区からウスキュダ
ル区へ起震車贈呈、区立小学校に国際交流学校を設置。ウス
キュダル区においては、日本語教室開設、目抜き通りを「渋谷通
り」と命名。など

ウィロビー市
[オーストラリア
連邦]

H2 中学生海外留学（令和3年度はコロナのため派遣中止）

行政間交流　等

ソウル特別市瑞
草区
[大韓民国]

中野区

友好都市
北京市西城区
[中華人民共和
国]

S61

H3 職員の相互派遣交流（令和3年度はコロナのため派遣中止）

H29

豊島区

姉妹都市
東大門区
[韓国] H14 特に事業を実施せず

セーフコミュ
ニティ友好

都市

台北市文山区
[台湾] H24

・済州青少年国際フォーラムへの高校生派遣（令和３年度はコロ
ナのため派遣は中止となったが、代替方法としてオンライン開催の
連絡があったが、準備期間を確保できないため不参加）。

杉並区

平成25年11月に開催された「2013年台湾セーフコミュニティ推進
国際会議」に職員2名を派遣。

北区

友好都市
北京市西城区
[中華人民共和
国]

H5（旧
宣武区）
H23（西
城区）

青少年・文化・スポーツ等を通じた相互交流（令和3年度はコロナ
のためオンライン交流）。

友好都市
（パートナー

シティ）

カリフォルニア
州ウォルナットク
リーク市
[アメリカ合衆
国]

・日暮里ファッションショーへの招待（令和３年度はコロナのため招
待中止）

中学生による相互の訪問交流（令和3年度はコロナのため中止）及
び青少年交流団の派遣（令和3年度はオンライン交流）。

ウィーン市ドナ
ウシュタット区
[オーストリア]

H8

・高校生のホームステイ相互派遣（令和３年度はコロナのため相互
派遣中止としたが、2021年は交流25周年となるため、代替事業と
して25年間を振り返る動画を作成し、相手国の関係者に視聴して
もらった。あわせて日本とオーストリアの国旗をイメージした扇子を
作製し、100本を相手国へ送付した）。
・ウィーン大学生のインターンシップ受入（令和３年度はコロナのた
め受入れ中止）。

H17

大連市中山区
[中国] H17

荒川区 済州市
[大韓民国]

友好都市
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昭和61年10月の区民まつりで、カナダ大使館のバックアップによりカナダ
フェアを開催したことを機に、日本との姉妹都市交流を希望しているバーリ
ントン市の情報が入った。両市で意見交換を行った結果「国際平和の実
現」に積極的であることが合致し、提携を合意した。

平成4年、深刻な紙不足で困っていたモンゴルに対して、印刷製本会社の
余り紙を利用してノートを作り送ったことから、区民参加での支援運動へと
継続発展した。その後、文化交流及び人的交流へと発展し、モンゴル国文
部省との間で「文化・教育交流協定」を締結した。

身近なアジアの国であり区内在住外国人数が最も多い中国との都市交流
を検討していた板橋区は、北京市から石景山区について推薦・紹介を受け
た。相互の訪問と交流を経て、日中国交25周年を機に友好協力関係に関
する合意書に調印した。

昭和56年、区立美術館で「第1回ボローニャ国際絵本原画展」を開催して
以来、ボローニャ見本市に出展された絵本が寄贈されるなど、絵本を通し
た交流が深まり、交流25周年を機に「友好交流都市協定」を締結した。

昭和63年に「東京都区市町村友好代表団」の団長として、練馬区長が北京
市海淀区を訪問したことを契機に交流を重ねて締結

昭和63年に「練馬区国際交流友好都市提携調査団」のオーストラリア訪問
を契機に交流を重ねて締結

足立区
英語版「ＡＤＡＣＨＩ」を各国大使館に配布したところ、ベルモント市から姉
妹都市提携の打診があった。その後、姉妹都市提携及び10項目の交流計
画に合意し、中学生の相互ホームステイ交流等が始まった。

昭和61年（1986年）、当時のウィーン市長が、来日する飛行機内で「男はつ
らいよ」を鑑賞し、人物や家族模様などの人間関係や背景となった土地柄
がウィーン市民の気質とウィーン市郊外の風景に似ていることに強い印象
を受けたことから、友好都市交流を希望され、昭和62年（1987年）11月2日
に提携を結んだ。

昭和60年10月、葛飾区議会日中友好議員連盟第一次訪中団が豊台区を
訪問して、友好交流の端緒が開かれた。
以降、友好訪問団の相互訪問や葛飾区からの区民訪問団、スポーツ交
流、青少年交流事業を積み重ね、平成4年11月12日北京市豊台区におい
て、「友好交流・協力に関する協定書」に調印し、友好区提携を樹立した。

平成20年7月、葛飾区議会日韓友好議員連盟が麻浦区を訪問して、友好
交流の端緒が開かれた。
以降、友好訪問団の相互訪問を重ね、平成27年11月12日葛飾区において
「姉妹都市提携締結協定書」に調印し、姉妹都市提携を樹立した。

江戸川区

オーストラリア建国200年の記念事業としてゴスフォード市から姉妹都市を
締結したいとの申し出があった。その後、区長と市長間の意見交換が頻繁
に行われ、姉妹都市提携の気運が高まり、両都市の永遠の発展と協力を
誓って昭和63年に盟約を取り交わした。平成28年にゴスフォード市は隣接
市と合併しセントラルコースト市となり、平成30年にセントラルコースト市長
一行が区に来訪し再度盟約を締結した。

友好都市

姉妹都市
バーリントン市
［カナダ］ H1

青少年訪問団や区民ツアーの訪問、文化団体による文化交流な
ど、市（区）民レベルでの様々な交流が続いている。2019年は提携
30周年にあたり、公式訪問団が相互に両市（区）を行き来し、記念
植樹式や、市（区）民を主体とした各種記念行事・交流事業が行わ
れた。バーリントン市から市民ツアーの受け入れを行い、板橋区か
らは青少年を英語研修・ホームステイへ派遣した。

練馬区

北京市海淀区
[中華人民共和
国]

H4

友好都市

友好都市

1999年から2008年まで、放置自転車を区内中学生ボランティアが
再生し、ウランバートル市等へ毎年寄贈する事業を行った。2011
年の協定締結15周年では、モンゴルフェアの実施や区民ツアー
の派遣などにより、人的・文化的な交流を進めた。2016年の20周
年には、受入が年をまたぐ形となったが公式相互訪問を行い、区
内学生を派遣する区民ツアーも行った。2021年は25周年を記念し
た文化紹介イベントを区役所で行った。

北京市石景山
区
［中華人民共和
国］

H9

石景山区訪問区民ツアーや両区区民による書道・絵画・写真展の
開催など、区民レベルでの交流が行われている。５年ごとの周年
時には文化紹介や相互訪問等を行っている。周年を祝い石景山
区代表団が板橋区を訪問し、記念行事を行った。20周年の2017
年には、公式訪問団による相互訪問、区役所1階での周年記念イ
ベント、卓球交歓大会への中学生派遣、書道作品交換等を行っ
た。

板橋区

交流協定
（文部省）
［モンゴル国］ H8

-

イプスウィッチ
市
[オーストラリア
連邦]

H6
・区立中学生のホームステイ派遣(新型コロナウイルス感染症拡大
により中止）
・隔年で相互に図書を寄贈

ボローニャ市
［イタリア］

H17

相互訪問、区民ツアーや区民向けイベントを行い交流を深めてい
る。ボローニャブックフェア事務局から継続的に寄贈されている児
童図書を収蔵する「いたばしボローニャ絵本館」が中央図書館に
併設されている。館内のボローニャギャラリーのデザインは、デザ
インコンテストを両都市で共同開催し決定したもの。2022年３月に
は、板橋区立中央図書館とボローニャ市立サラボルサ児童図書館
が姉妹図書館となった。

姉妹都市

西オーストラリア
州ベルモント市
[オーストラリア
連邦]

S59
・学生使節団のベルモント市への派遣
・ベルモント市の使節団受入
（令和２、３年度はコロナのため派遣及び受入は中止した。）

葛飾区

ウィーン市フロリ
ズドルフ区
[オーストリア共
和国]

S62

・青少年友好訪問団受入（令和３年度はコロナのため派遣中止）姉妹都市

・青少年のホームステイ相互派遣（令和３年度はコロナのため派遣
中止）
・ウィーンで開催された「桜の森まつり」での葛飾区のＰＲとして「絵
葉書（葛飾の風景画）」と「寅さん煎餅」を送った。
・寅さんサミット2021
映画『男はつらいよ』の全国ロケ地の魅力を葛飾柴又から全国に
発信するイベントに、ロケ地のひとつである「オーストリア共和国
ウィーン市」が参加。その中で、ウィーン市の特産品の販売を実
施。イベント全体の来場者数は60千人。

北京市豊台区
[中華人民共和
国]

H4
・青少年訪問団の受入（令和３年度はコロナのため派遣中止）
・政府友好訪問団受入（令和３年度はコロナのため派遣中止）

ソウル特別市麻
浦区[大韓民国] H27

姉妹都市

セントラルコー
スト市
※前ゴスフォー
ド市
[オーストラリア
連邦]

H30

・昭和63年にセントラルコースト市より希少動物であるベネットワラ
ビー6頭の寄贈を受ける。（自然動物園）
・平成30年にSOAPテニスグループが来訪し区長表敬訪問や区内
視察を行うほか、区内私立高校テニス部および江戸川区テニス連
盟と交流し、友好親善を図った。
・例年、「青少年の翼」（中高生の海外派遣事業）にて学生を派
遣。現地での学校体験やホームステイ等を通して交流している。
（令和2年度、3年度は新型コロナウイルス感染症拡大のため事業
中止）ほか
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八王子市の市制100周年を機に締結。終戦直後に本市出身の医師・肥沼
信次が伝染病の治療に尽力したというゆかりがある。

立川市
提携当時、立川市には米軍立川基地、サンバーナディノ市にはノートン空
軍基地があり、日系アメリカ人が多いこと、また、両市の人口規模等も類似
していることから提携

-

-

-

-

-

青梅市
「青年に夢を持たせるために」と日本と国民性の似ているドイツの年との姉
妹都市提携を望み、本市と状況の似た都市の選定の末、提携が実現した。

府中市
姉妹都市に係る市民参加の協議会答申に基づき提携都市を模索するな
か、当時のウィーン市長の口添えなども得て提携の運びとなった。

日野市
レッドランズ市と日野市の環境や産業が似ており、市民による交流が盛んと
なったことを契機に締結。

平和都市宣言を具体的なかたちにする一つとして姉妹都市提携が構想さ
れ、市民の紹介によって締結

民間交流団体の語学研修交流を経て、「意向書」を交わし、市長の「蘇州
市国際交流友好都市市長シンポジウム」への参加を契機に盟約締結

国分寺市
候補都市9市を訪問・調査し，ふさわしい都市を選定し，相手都市の意向を
確認した後提携した。

稲城市

海外姉妹都市の選定について、市民会議等で検討を重ねる中で、先方か
らも姉妹都市提携の希望があり、稲城市が希望する条件（都市の規模か近
い、教育・スポーツ交流ができる、等）を満たしていたフォスターシティ市が
候補地となり、令和3年度に締結した。

あきる野市

平成5年10月に友好訪問団がマールボロウ市を訪問し、姉妹都市提携に
向けての各種交流の実施について合意した。
その後、中学生海外派遣事業を中心に交流を深め、平成10年11月に姉妹
都市提携を結んだ。
双方の市は、大都市から40～50km圏に位置し、自然豊かなまちであるとい
う共通点がある。

中学生のペンパル、オンライン交流（令和3年度はコロナのため、
希望者の登録のみ実施）

高雄市
[台湾（中華民
国）]

H18

海外友好交
流都市

【派遣】
・本市の大学生等を高雄ランタンフェスティバルに派遣
・八王子市立看護専門学校の研修旅行で高雄市を訪問
【受入】
・八王子まつりに政府団・パフォーマンス団が来市
※いずれもR3年度は中止

始興市
[大韓民国] H18 -

八王子市

泰安市
[中華人民共和
国]

H18 -

ヴリーツェン市
[ドイツ連邦共和
国]

H29 -

姉妹都市

サンバーナディ
ノ市
［アメリカ合衆
国］

S34

サンバーナディノ市からの高校生3名を約1ヶ月間、ホームステイに
より受け入れるとともに、本市からも3名の高校生を相手市に1ヶ月
間、派遣。実施主体：立川・サンバーナディノ姉妹市委員会。（令
和３年度はコロナのため派遣中止）。

武蔵野市 友好都市

テキサス州ラ
ボック市[米国] -

友好交流はしているが、友好都市提携はしていない。1986年か
ら、中学生をジュニア大使（現武蔵野市ジュニア交流団）として派
遣し、ホームステイを中心に交流が始まる。その後、ラボック市の
中学生も毎年受入れ。相互交流協定あり。2009年より受入と派遣
を交互に隔年実施（令和２年度以降コロナのため派遣・受入中
止）。
実施主体：市民部　多文化共生・交流課

ブラショフ県ブ
ラショフ市[ルー
マニア]

-

友好交流はしているが、友好都市提携はしていない。1992年にブ
ラショフ市を本拠地として活動している交響楽団を招聘したことが
きっかけで市民参加の交流が始まる。1998年日本武蔵野交流セ
ンター開設、2003年移転して日本武蔵野センターと改称。日本語
教室や日本文化紹介等を実施。センター設置協定あり。令和３年
度はセンターのあり方の見直しについて協議した。
実施主体：市民部　多文化共生・交流課

ソウル特別区江
東区[韓国] -

忠清北道忠州
市[韓国] -

友好交流はしているが、友好都市提携はしていない。韓国のテレ
ビで武蔵野市が紹介されたことをきっかけに、韓国自治体の視察
来訪が相次ぎ、交流要請の強かったソウル特別市江東区及び忠
州市と1997年に職員相互派遣協定を結び、職員派遣研修を開
始。青少年を中心とする市民団の派遣と受入を交互に隔年実施
（令和２年度以降コロナのため派遣・受入中止）。令和３年度はオ
ンライン交流実施。
実施主体：市民部　多文化共生・交流課

友好交流はしているが、友好都市提携はしていない。韓国のテレ
ビで武蔵野市が紹介されたことをきっかけに、韓国自治体の視察
来訪が相次ぎ、交流要請の強かったソウル特別市江東区及び忠
州市と1997年に職員相互派遣協定を結び、職員派遣研修を開
始。青少年を中心とする市民団の派遣と受入を交互に隔年実施
（令和２年度以降コロナのため派遣・受入中止）。
実施主体：市民部　多文化共生・交流課

姉妹都市
ボッパルト市[ド
イツ連邦共和
国]

S40
中学校２年生から２０歳までの市民の派遣とボッパルト市の青少年
団の相互派遣（隔年で派遣と受入を実施）

レッドランズ市
[アメリカ合衆
国]

S38
日野・レッドランズ姉妹都市協会へ補助金を支出。協会が毎年高
校生の相互派遣を実施。（令和3年度はコロナのため派遣中止）

H4 高校生のホームステイ相互派遣

姉妹都市

ハバロフスク地
方ハバロフスク
市〔ロシア連邦〕

-

友好交流はしているが、友好都市提携は結んでいない。武蔵野
市の野鳥教室とハバロフスク市の野鳥観察グループの文通がきっ
かけとなって1991年に武蔵野市野鳥交流視察団が派遣された。
1992年に青少年相互交流協定を結び、2002年に森林保護・経済
活性化のための講座開設協定を結んだ。例年8月中の７泊８日の
期間で、武蔵野市の中高生をロシア・ハバロフスク市へ派遣し自
然体験やホームステイを実施している（令和２年度以降コロナのた
め派遣・受入中止）。
実施主体：市民部　多文化共生・交流課

スポーツ交流、学校交流など

姉妹都市
マリオン市[オー
ストラリア] H5

学校間での手紙等の交換（新型コロナ感染拡大による郵便事情
の悪化により，縮小） 。

友好都市
ウィーン市ヘル
ナルス区[オー
ストリア共和国]

国際姉妹都
市

マールボロウ市
[アメリカ]

H10

友好交流都
市

蘇州市[中華人
民共和国] H16

姉妹都市

フォスターシ
ティ市
［アメリカ合衆
国］

R3

東村山市

姉妹都市

ミズーリ州イン
ディペンデンス
市[アメリカ合衆
国]

S53 訪問団、派遣団によるホームステイ、文化交流など

八王子市の市制90周年を機に締結

市立中学生とミドルスクール生徒のホームステイ相互派遣
（令和３年度は、コロナのため相互派遣を中止したが、中学校にお
ける普及啓発のためのパネル展示を実施した。）
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姉妹・友好 提携都市名 提携年

度 交流内容
都市区分 [国名]

自治体国際化協会を通じて情報提供があり、相互訪問後、平成18年に姉
妹都市を締結

国際化推進の観点からアジアの文化や歴史を知るために平成２８年に町
代表が訪問し、覚書を締結

奥多摩町
豊かな自然環境を有するなど共通点もあることから、平成6年から交流事業
を始め、平成10年に「友好交流関係を締結する協定書」を結んだ。

大島町 ハワイ・キラウェアと三原山の流動性火山が縁で、姉妹島を盟約。

八丈町
島の成り立ちや気候、風土などが似ていることから提携の機運が高まり、締
結。

瑞穂町

姉妹都市
モーガンヒル市
[アメリカ] H18

・中学生の相互派遣
（令和3年度はコロナのため派遣中止）
・産業・経済交流の促進
・文化交流
・行政関係者などによる親善訪問

友好都市
浙江省淳安県
[中華人民共和
国]

H10 -

友好交流に
関する覚書

・友好関係の発展
・各分野での文化交流

コーンケーン市
[タイ王国] H28

姉妹島
ハワイ島
[アメリカ合衆
国]

S37 -

姉妹都市
ハワイ州マウイ
郡[アメリカ合衆
国]

S39
八丈島で実施しているパブリックロードレースへの招待事業など。
コロナ禍等により再開時期未定
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例年北京市朝陽区の小・中学生、高齢者と、書画の交換交流展を実施している。R3年度
から小・中学生書画交流展と高齢者書画交流展を同時開催

平成30年からパリ市と連携したお台場プラージュ（海水浴）を実施していたが、東京2020
大会延期に伴うお台場海浜公園の利用再開工事及び新型コロナウイルス感染拡大の影
響により中止。

文京区
令和３年10月に、駐日ベナン共和国大使が離任に際して区長を表敬訪問。
令和４年３月に、文京区にてベナン共和国講座を実施。

台東区
令和３年４月１日から同月２０日まで、オーストリア政府観光局が「ふるさと交流ショップ　台
東」に出店。

墨田区
文化交流事業（パリ市7区庁舎内での展示）を実施する予定だったが、コロナの影響により
令和４年度に延期。

大田区
令和３年度は新型コロナウイルス感染症の影響により中止。
通常は、ホームステイを実施。

世田谷区 文化交流
大田広域市で開催された2021年社会革新国際会議で理事長より、世田谷まちづくりファ
ンドを中心に財団の区民主体の活動支援と住民参加の取り組みを紹介（オンライン参
加）。

渋谷区 文化交流 -

中野区
ニュージーランド・ウェリントン市と中野区の中学生がホームステイを通じた交流を毎年実
施している。令和3年度は中野の子どもたちがニュージーランドを訪問する予定だったが、
中止となった。

杉並区

隔年で杉並区と台湾台北市で軟式野球の親善試合・交流会を実施。令和３年度は新型コ
ロナウイルスの感染拡大により、台湾台北市に訪問することができなかったため、12月26
日（日）にオンライン交流会を実施。
台北市と杉並区の中学生のほか、杉並区の交流自治体である福島県南相馬市の中学生
が参加した。

豊島区
2019年に実施した東アジア文化都市交流事業により、文化を基軸とした交流を続けてい
る。令和2年度以降はオンラインイベントでのビデオメッセージの交換などを行った。

台北市
[台湾]

西安市
[中国]
仁川広域市
[韓国]

文化交流

港区

パリ市7区
[フランス共和国]

文化交流 ベナン共和国

パリ市
[フランス]

オーストリア共和国

文化交流

文化交流

ウェリントン市
[ニュージーランド
国]

セーラム市[アメリカ
合衆国]
ブレーメン市[ドイツ
連邦共和国]

中学生海外派
遣

子ども交流

パリ市［フランス］

大田広域市[韓国]

(2)その他の都市交流状況

1　国際交流・協力

交流内容区市町村名
交流都市名

国名
交流手段

スポーツ交流

北京市朝陽区
［中国］

出店
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交流内容区市町村名
交流都市名

国名
交流手段

・第2９回ボローニャ･ブックフェアinいたばし
ボローニャブックフェア事務局から寄贈された世界各国の児童図書等を展示
（1６日間実施、来場者数：計5,283人）
・ミニ・ボローニャブックフェア
前年にボローニャブックフェア事務局から寄贈された世界各国の児童書等を、区立図書
館にて巡回展示（延べ101日間実施、来場者数：3,480人）

2021イタリア・ボローニャ国際絵本原画展
イタリア・ボローニャ市で毎年開催される世界的な絵本コンクールの入選作品を板橋区立
美術館で展示（26日間実施、観覧者数：4,846人）

・ボローニャ市立サラボルサ児童図書館と板橋区立中央図書館の姉妹図書館提携締結
・ボローニャ市在住イラストレーターの展示会「ヴァレリア・ヴァレンツァパネル展」・イタリア
語でお手紙を書いてみよう

東京２０２０オリンピック競技大会期間前及び期間中、イタリアバレーボールチームが区立
小豆沢体育館を練習施設として使用（7月18日～8月3日）。

板橋区産業見本市オンライン版に石景山区企業が出展、石景山区オンライン文化観光イ
ベントに板橋区が出展。

石景山区民が撮影した最近の街並みや風景等の写真を展示する「石景山区写真展」を
開催した。
令和4年2月7日（月）～18日（金） 区役所１階プロモーションコーナー
実施主体：（公財）板橋区文化・国際交流財団

モンゴル国交流25周年記念事業としてモンゴル国の文化やこれまでの交流経緯を紹介す
る区民向けイベントを開催。

モンゴル青少年オンライン交流イベント
大東文化大学第一高等学校と新モンゴル小中高一貫学校の高校生が、それぞれの国と
学校の紹介をするなど、オンラインで交流した。（3年9月16日、大東文化大学第一高等学
校の生徒11名、新モンゴル小中高一貫学校の生徒9名参加）
実施主体：（公財）板橋区文化・国際交流財団

モンゴル文化紹介講座
モンゴルにゆかりのある外国人講師によるモンゴル国の文化紹介講座をオンラインで開催
した。
3年10月26日（火） モンゴル国の音楽・動物など 10名
3年10月27日（水） モンゴル国の生活・文化など 12名
実施主体：（公財）板橋区文化・国際交流財団

板橋区コーナー（友好交流都市）
バーリントン市立図書館から送られた本を中央図書館３階にコーナーを設けて展示。

・バーリントン市と区内高校で文通交流
・バーリントン市との学校間作品交流
区内小学校とバーリントン市内の学校間で作品を交換し、展示した。（コロナの影響で
バーリントン市での展示が遅れ５～８月となった。）
実施主体：（公財）板橋区文化・国際交流財団

区民交流

文化交流

モンゴル国

図書の展示交
流

バーリントン市
[カナダ]

ボローニャ市
[イタリア]

石景山区
［中華人民共和国］

イタリア共和国

作品の展示交
流

文化交流

産業交流・文
化交流

板橋区

スポーツ交流

文化交流

文化交流
教育・科学省、文化
省
[モンゴル国］

図書の展示交
流

区民交流
作品交流
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交流内容区市町村名
交流都市名

国名
交流手段

環境省が主催し、ヤンゴン市の廃棄物管理改善に取り組む日本国関係者間での意見交
換を情報共有し、ヤンゴン市の現状をオンラインにて実施。
※１

JICA事業「課題別研修・リサイクル制度設計研修」
途上国の研修員に対し、練馬区における廃棄物管理とリサイクル推進及び市民意識啓発
についてオンライン講師を実施。
※２

東京都環境局主催により、ジャカルタ市における３R推進及び廃棄物処理改善のためのオ
ンラインミッションを実施。
廃棄物の処理管理および市民啓発活動など練馬区の取り組みをオンラインにて講義。※
３

環境省が主催し、途上国の政府職員を対象とした循環産業研修実施にあたり、対象国で
あるミャンマー国に対し、廃棄物の分別・収集実務に関する講義を実施。※４

令和元年度に開催した「世界都市農業サミット」に参加した５都市との情報交換を目的に、
令和２年度からメーリングリスト（Googleグループ）を構築し、都市農業に係る情報交換を
実施。※５

コロナ禍における都市農業を区民に紹介し、相互の都市農業振興を図るため、各国に動
画作成を依頼。提供された動画は英訳後、YouTubeで公開した。※６

葛飾区 区民ホームステイ訪問団の相互派遣（令和３年度はコロナのため派遣中止）

令和2年12月にホノルル市議会において「江戸川区との姉妹都市の成立」が議決されたこ
とを受け、令和3年6月に区長と市長が姉妹都市盟約締結の調印式について意見交換を
行った。

令和3年8月に、東京2020パラリンピック競技大会におけるチュニジア共和国陸上選手団
事前キャンプの受入を行った。（新型コロナウイルス感染症の影響により、キャンプ期間の
短縮をした。）

三鷹市

・市内小中学生とチリの中学生とのオンライン交流会を実施。
・スペイン語を学べる講座動画を作成。
・チリパラリンピック委員会による市内での事前合宿（パラ卓球、パラアーチェリー）を実施。
・チリパラリンピック選手とのオンライン交流会を実施。
・チリパラリンピック卓球選手の練習見学会を実施。
・オリンピック女子サッカー日本対チリ戦の共同観戦事業を実施。
・市内小中学校でチリ料理給食を提供。
・みたかダンス動画募集によるチリ代表チームの応援

チリ共和国

ホノルル市
[アメリカ合衆国]

江戸川区

スポーツ交流

オンライン
ミャンマー連邦共
和国

都市農業振興
に係る交流

ロンドン[英国]
トロント[カナダ]
ソウル特別市[大韓
民国]
ジャカルタ[インドネ
シア]

チュニジア共
和国事前キャ
ンプ受入事業

ホノルル市長と
のWeb会談

チュニジア共和国

ペナン州
[マレーシア]

オンライン
ヤンゴン市
[ミャンマー連邦共
和国]

オンライン

区民交流

ニューヨーク市[アメ
リカ合衆国]
ロンドン[英国]
トロント[カナダ]
ソウル特別市[大韓
民国]
ジャカルタ[インドネ
シア]

都市農業振興
に係る交流

練馬区

オンライン

パレスチナ
エジプト
ジョージア
マーシャル
ミクロネシア
バヌアツ
キューバ
サモア
コソボ

ジャカルタ市
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交流内容区市町村名
交流都市名

国名
交流手段

調布市

（サウジアラビア王国）
2002FIFAワールドカップでサウジアラビア代表チームの公認キャンプ地として選ばれたこ
とをきっかけに，毎年様々な事業を連携して実施している。
2002年から実施している「サウディアラビアンフットサル国際親善カップ」の子どもの部で
は，市内小学生チーム同士のリーグ戦を行い，その後小学生選抜チームとサウジアラビア
王国留学生チームの交流試合を実施。大人の部には留学生チームが参加している。令
和3年度は新型コロナウイルス感染症の影響により中止した。
また，平成30年度から実施している「サウジアラビア文化展・講演会」も令和３年度は新型
コロナウイルス感染症の影響により中止としたが，サウジアラビア王国のホストタウンである
岩手県大槌町及び愛媛県新居浜市と連携し，ホストタウン自治体としてのこれまでの交流
紹介やサウジアラビア留学生による企画など，ライブ配信を実施した。
（ケベック州）
平成27年に，カナダ・ケベック州と映画産業の交流に加えて，文化的な交流を視野に入れ
た包括連携に関する共同宣言を行った。以来様々な事業を連携して実施している。
令和3年度においては，映画のまち調布 シネマフェスティバル2022で「ケベックシネマセレ
クション」を開催し，ケベック州の映画上映会を実施したほか，ケベック映画に関する講座
を開催した。

町田市 毎年交互に自国の図書約50冊を寄贈している。

東村山市

リモートによる交流を蘇州市と東村山市で協議し、昨年より交流校が１校増え事業を行う予
定であったが、開催予定時期に蘇州市内の全小学校がコロナ感染症のまん延から休校と
なり、代替事業として、東村山キャストで東村山市在住の中国籍のかたとオンラインによる
交流を英語で行った。

国立市
友好都市協定を結ぶ機運醸成のための市民向けイベント（パネル展示、ミニコンサート
等）を開催した。

武蔵村山市 オンラインでの交流を計画したが、令和3年度はコロナの影響により中止
ホストタウン交

流

蘇州市
［中華人民共和国］

文化交流
ルッカ市
[イタリア]

ウランバートル市
［モンゴル］

オンラインによ
る学校交流

スポーツ交流
文化交流

・サウジアラビア王
国
・ケベック州
［カナダ］

図書の交流
北京市東城区
[中華人民共和国]
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①英語
②中国

語
③ハン
グル語 ④その他の言語 ①英語

②中国
語

③ハング
ル語 ④その他の言語 ①英語

②中国
語

③ハン
グル語 ④その他の言語

千代田区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ語、インドネシア
語、スペイン語、ポルト
ガル語、ベトナム語

〇 〇 〇 - - -

中央区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - - -

港区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇

スペイン語、タイ語、タ
ガログ語、ネパール語、
ベトナム語、ポルトガル
語、ロシア語

〇 〇 〇 - 〇
【(2)SNS④
その他の言

語】縮小

新宿区 〇 〇 〇

フランス語、タイ語、ベトナ
ム語、フィリピン語、インド
ネシア語、スペイン語、ネ
パール語、ヒンディー語、
ポルトガル語、ミャンマー
語、ロシア語等104言語

〇 〇 〇
ベトナム語、ネパール
語、ミャンマー語 〇 〇 〇

ベトナム語、ネパール
語、ミャンマー語、フラ
ンス語、アラビア語、タ
イ語、タガログ語

〇
【(3)紙媒
体】一部、

縮小

文京区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - -
【(3)紙媒
体】一部、

縮小

台東区 〇 〇 〇
イタリア語、インドネシア
語、フランス語、ロシア語
等

〇 〇 〇

フランス語、タイ語、マ
レー語、インドネシア
語、他Google翻訳を活
用し計104言語に対応

〇 〇 〇

フランス語、イタリア語、
ドイツ語、スペイン語、
ポルトガル語、タイ語、
インドネシア語、マレー
語、ベトナム語、やさし
い日本語

〇

【(3)紙媒
体】一部、
縮小
【(4)案内
版】縮小

墨田区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇

タガログ語・インドネシ
ア語・タイ語・スペイン
語・ポルトガル語・ベト
ナム語・ネパール語

〇

【(2)SNS①
英語】縮小
【(4)案内
版】縮小

江東区 〇 〇 〇 全108言語 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - - -

品川区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語

〇 〇 〇 タイ語、ベトナム語 〇

【(3)紙媒
体】一部、
縮小
【(4)案内
版】縮小

大田区 〇 〇 〇 タガログ語 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
やさしい日本語、タイ
語、タガログ語、ネパー
ル語、ベトナム語

〇
【(4)案内
版】縮小

目黒区 〇 〇 〇

英語、中国語（簡体字、繁
体字）、ハングル、ドイツ
語、スペイン語、フランス
語、ヒンディー語、インドネ
シア語、イタリア語、マレー
語、オランダ語、ポルトガ
ル語、ロシア語、スウェー
デン語、タイ語、タガログ
語、ベトナム語

〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - - -

世田谷区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語

〇 〇 〇

ポルトガル語、スペイン
語、インドネシア語、タ
ガログ語、タイ語、ベト
ナム語、ロシア語、ミャ
ンマー語、カンボジア
語、ネパール語、モン
ゴル語

〇
【(4)案内
版】縮小

渋谷区 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 - 〇
【(4)案内
版】縮小

中野区 〇 〇 〇 ベトナム語、ネパール語 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
ベトナム語、ネパール
語、
やさしい日本語

- -

杉並区 〇 〇 〇 - - - -
英語、中国語、ハング
ル、ネパール語、ベトナ
ム語、フィリピノ語

〇 - -

英語、中国語、ハング
ル、ベトナム語、ネパー
ル語、フランス語、フィリ
ピノ語

- -

豊島区 〇 〇 〇
ベトナム語、ミャンマー語、
ネパール語 〇 〇 〇

ベトナム語、ミャンマー
語、ネパール語 〇 〇 〇

ベトナム語、ミャンマー
語、ネパール語、タイ
語、ヒンディー語、ポル
トガル語

〇
【(3)紙媒
体】〇

北区 〇 〇 〇 フランス語 - - - - 〇 〇 〇 フランス語、ベトナム語 - -

荒川区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ、ポルトガル、スペイ
ン、インドネシア、ベトナ
ム

〇 〇 〇
タイ、ポルトガル、スペ
イン、インドネシア、ベト
ナム

〇 -

新型コロナウイ
ルス感染拡大の

影響

2　情報発信

区市町村名

(1)自治体ホームページの外国語対応状況 (2)外国語SNS・アプリの開設 (3)紙媒体による情報発信 (4)外国人観光
客に向けた

観光案内施設
の設置状況
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①英語
②中国

語
③ハン
グル語 ④その他の言語 ①英語

②中国
語

③ハング
ル語 ④その他の言語 ①英語

②中国
語

③ハン
グル語 ④その他の言語

新型コロナウイ
ルス感染拡大の

影響
区市町村名

(1)自治体ホームページの外国語対応状況 (2)外国語SNS・アプリの開設 (3)紙媒体による情報発信 (4)外国人観光
客に向けた

観光案内施設
の設置状況

板橋区 〇 〇 〇
108言語に対応
（区HP参照） 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - - -

練馬区 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇

タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語、やさ
しい日本語

〇 〇 〇
タイ、タガログ、ネパー
ル、ベトナム -

【(2)SNS】一
部、拡充

足立区 〇 〇 〇
やさしい日本語、Google翻
訳（その他12言語） 〇 〇 〇

アムハラ・イタリア・インド
ネシア・ウズベク・クメー
ル・シンハラ・スペイン・
タイ・タガログ・ドイツ・ト
ルコ・ネパール・ヒン
ディー・フランス・ベトナ
ム・ペルシャ・ベンガル・
ポルトガル・マレー・ミャ
ンマー・モンゴル・ロシ
ア

〇 〇 〇
タガログ、スペイン、ポ
ルトガル、インドネシ
ア、タイ、ベトナム

- -

葛飾区 〇 〇 〇 104言語対応 〇 〇 〇
タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語

〇 〇 〇

フランス語、タイ語、タ
ガログ語、ポルトガル
語、インドネシア語、ス
ペイン語、ベトナム語

-
【(3)紙媒体
①英語】拡
充

江戸川区 〇 〇 〇 108言語対応 〇 〇 〇

タガログ語、ベトナム
語、インドネシア語、タ
イ語、スペイン語、ポル
トガル語、ネパール語、
ロシア語

〇 〇 〇

タガログ語、ベトナム
語、インドネシア語、タ
イ語、スペイン語、ポル
トガル語

〇
【(3)紙媒体
①～③】一
部、縮小

八王子市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
スペイン語、フランス語
など 〇 〇 〇 スペイン語　など 〇 -

立川市 〇 〇 〇 - - - - - 〇 〇 〇 - - -

武蔵野市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇

タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語、タミ
ル語、ヒンディー語、ネ
パール語、ロシア語

〇 〇 〇
スペイン語、ベトナム
語、ロシア語、ネパー
ル語

- -

三鷹市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語

〇 〇 〇 - 〇 -

青梅市 〇 〇 〇 スペイン語・ドイツ語 - - - - - - - - - -

府中市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ語、ポルトガル語、
ベトナム語、スペイン
語、インドネシア語

〇 〇 〇 - 〇 -

昭島市 〇 〇 〇 - - - - - 〇 〇 〇 - 〇 -

調布市 〇 〇 〇 やさしい日本語 〇 〇 〇

フランス語，スペイン
語，インドネシア語，タ
イ語，イタリア語，ロシア
語，やさしい日本語

〇 〇 〇 - 〇

【(1)HP】一
部、拡充
【(4)案内
版】縮小

町田市 〇 〇 〇
スペイン語、タイ語、ベトナ
ム語、インドネシア語、タガ
ログ語

〇 〇 - 日本語 〇 〇 〇
スペイン語、ドイツ語、
フランス語 - -

小金井市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
ネパール語・ベトナム
語 〇 -

小平市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語

- - - - - -

日野市 〇 〇 〇 - 〇 - - - 〇 〇 〇
ベトナム、スペイン、フ
ランス、タガログ 〇

【(4)案内
版】縮小

東村山市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - - -

国分寺市 〇 〇 〇
やさしい日本語及び自動
翻訳 - - - - - - - - - -

国立市 〇 〇 〇 イタリア語など - - - - - - - - - -

福生市 〇 〇 〇 スペイン語・ポルトガル語 - - - - 〇 〇 〇

スペイン語、ポルトガル
語、タイ語、タガログ
語、ベトナム語、ネパー
ル語

- -

狛江市 〇 〇 〇 Googleによる自動翻訳 - - - - - - - - - -
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①英語
②中国

語
③ハン
グル語 ④その他の言語 ①英語

②中国
語

③ハング
ル語 ④その他の言語 ①英語

②中国
語

③ハン
グル語 ④その他の言語

新型コロナウイ
ルス感染拡大の

影響
区市町村名

(1)自治体ホームページの外国語対応状況 (2)外国語SNS・アプリの開設 (3)紙媒体による情報発信 (4)外国人観光
客に向けた

観光案内施設
の設置状況

東大和市 〇 〇 〇 - - - - - 〇 〇 〇
ポルトガル語、スペイン
語、タガログ語、ベトナ
ム語、ネパール語

- -

清瀬市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇
タイ語、ポルトガル語、
スペイン語、インドネシ
ア語、ベトナム語

〇 〇 〇

ネパール語・スペイン
語・ベトナム語・タガロ
グ語・インドネシア語・
ポルトガル語

- -

東久留米
市

〇 〇 〇 ベトナム語、ネパール語 - - - - 〇 〇 〇
やさしい日本語、ベトナ
ム語、ネパール語 〇 -

武蔵村山
市

〇 〇 〇 タガログ語・ベトナム語 〇 〇 〇

ポルトガル語・インドネ
シア語・スペイン語・タイ
語・タガログ語・ネパー
ル語・ベトナム語

〇 〇 〇

タイ語、ポルトガル語、
タガログ語、インドネシ
ア語、スペイン語、ネ
パール語、ベトナム語

- -

多摩市 〇 〇 〇 ベトナム語・ネパール語 - - - - 〇 〇 〇
ベトナム語・ネパール
語 - -

稲城市 〇 〇 〇 スペイン語・ポルトガル語 - - - - - - - - 〇 -

羽村市 〇 〇 〇 スペイン語・ロシア語 - - - - 〇 〇 〇
スペイン語、インドネシ
ア語、タイ語、ロシア語 - -

あきる野市 〇 〇 〇 スペイン語、ベトナム語 - - - - 〇 - - - 〇 -

西東京市 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - 〇 〇 〇 - - -

瑞穂町 〇 〇 〇 - - - - - - - - - - -

日の出町 〇 〇 〇 - - - - - 〇 - - - 〇 -

檜原村 - - - - - - - - 〇 〇 〇 - - -

奥多摩町 〇 〇 〇
ドイツ語・フランス語・スペ
イン語 - - - - 〇 〇 〇 - 〇 -

大島町 〇 〇 〇 - - - - - - - - - 〇 -

利島村 〇 〇 〇 - - - - - - - - - - -

新島村 〇 〇 〇 フランス語 〇 - - - - - - - - -

三宅村 〇 〇 〇 - - - - - - - - - - -

八丈町 - - - - - - - - - - - - 〇 -

小笠原村 〇 - - - - - - - - - - - - -

15 / 50 ページ



(2)日本語教育・日本語指導員の派遣等

①外国
人講師
の派遣

②児童・
生徒の

海外派遣
その他・補足（実績等）

千代田区 〇 〇

・区立小学校（各校年間80日～120日程度）・中学校
（各学級月3回程度）に外国語指導助手（ＡＬＴ）を配置
・生徒の海外派遣の代替事業として、中学校２校２年生
全員を対象に東京グローバル・ゲートウェイでの校外学
習を実施

・日本語指導員３名を派遣し、外国籍の児童・
生徒を対象に日本語による教科指導を実施
（対象者：小学校２６名、中学校１０名）

〇

【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】
縮小

中央区 〇 -

【①外国人講師の派遣】
区立小学校（全学年35時間、一部の学校は年132日）・
中学校（年190日）に外国人英語指導助手（ＡＬＴ）を配
置
【②児童・生徒の海外派遣】
区立中学生24名(11日間[出国・帰国日含む]）をオース
トラリアへ派遣（令和2～4年度は中止)

日本語指導が必要な外国籍の児童・生徒に、
母国語の日本語指導員を派遣
（R3実績：対象者34名、延べ1,241時間）

-

【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】
中止

港区 〇 〇
代替プログラムとして、区立小学生４０名（２日間）、中
学生４０名（２日間）が区内イングリッシュ・プログラムを
実施し、区内で留学生との交流を行った。

１、日本語学級を設置（小学校2校、中学校1
校）し、日本語指導教員7名を笄小学校、麻布
小学校、六本木中学校に配置し、日本語によ
る教科指導を実施（対象者：小学校66名、中
学校17名）
２、日本語指導が必要な外国籍の児童・生徒
に母国語の日本語適応指導員を派遣（利用
者47名、延べ2478時間）

-

【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】
縮小

文京区 〇 -

【①外国人講師の派遣】
全小・中学校の全学年に外国人英語指導員を派遣し
国際理解教育の推進を図っている。小1・2年：10時間、
小3・4年：35時間、小5・6年：70時間、中学校：年70時
間程度

英語圏以外の、日本語指導が必要な児童、生
徒に、母国語の日本語指導員を派遣（利用者
数26名、延べ1304時間）

〇 -

台東区 〇 - - - 〇 -

墨田区 〇 〇
中学生海外派遣（オーストラリア）中止の代替として、国
内（ブリティッシュ・ヒルズ）で中学生語学研修を実施
（参加生徒19名、5日間）

・すみだ国際学習センターにて外国籍の児
童・生徒を対象に日本語による教科指導を実
施（対象：区内小中学校）
・日本語学級を設置（小学校1校）
・日本語指導が必要な外国籍の児童・生徒に
母国語の通訳者を派遣（派遣校16校、延べ
2,208時間）

〇
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】縮小

江東区 〇 -

区立小学校、中学校、義務教育学校に外国語指導助
手（ALT）を配置。年間、小学校1.2年生12時間、3.4年
生18時間、5.6年生35時間、中学校35時間、特別支援
学級に5時間配置している。

・日本語指導が必要な児童・生徒に母国語の
日本語指導員を派遣（1回2時間）
・小学校：98人、1,188回
・中学校：14人、283.5回
〇中国籍児童・生徒を対象に中国語の日本
語指導員2名を派遣（指導実績19人）
〇日本語学級を設置（義務教育学校）

-
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止

【(1)その他】
縮小〇-〇新宿区

3　教育

(1)小中学生に向けた国際教育
区市町
村名

●１－Day英語キャンプ（縮小）
　児童・生徒が英語だけの環境に身を置き、ネイティブ
スピーカーである講師との交流やプログラムでの体験を
通して自然な形で英語に触れ、親しむことで、外国語
によるコミュニケーション能力の基礎を養うとともに、グ
ローバルな関心を育む。
・小学生の部：1日完結×3日（76名）
・中学生の部：1日完結×1日（28名）
●外国籍の子どもの就学状況の把握及び不就学と
なっている外国籍の子どもに対する就学促進を図るた
め、就学状況アンケート調査を実施（影響なし）

●日本語初期指導
日本語指導が必要な外国籍等の幼稚園児・
児童・生徒を対象に、指導員を配置し、母語を
使用した日本語指導を行う。（利用者数：幼稚
園　15名、小学校　33名、中学校　9名、合計
57名）
●日本語学習支援
外国等から転（編）入学した児童・生徒を対象
に、支援員を配置し、放課後等に日本語によ
る教科指導及びこれに必要な日本語学習の
指導を行う。（利用者数：小学校　83名、中学
校　23名）
●外国等から転（編）入した中学3年生で、個
別の学習指導・進学支援を希望する生徒に対
し、5教科の学習指導及び進学支援を、対象
生徒の母語を交えて行う。（利用者数　：10名）

(3)外国
人学校等
への支援

新型コロナウイル
ス感染拡大の影

響
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(2)日本語教育・日本語指導員の派遣等

①外国
人講師
の派遣

②児童・
生徒の

海外派遣
その他・補足（実績等）

(1)小中学生に向けた国際教育
区市町
村名

(3)外国
人学校等
への支援

新型コロナウイル
ス感染拡大の影

響

品川区 〇 〇

・区立小学校・義務教育学校の１・２年生（各校年間35
時間）・中学校・義務教育学校７～９年生（同10時間）に
外国語指導助手（ＡＬＴ）を配置
・ネイティブスピーカーによる英語でのおはなし会を図
書館で開催（7回開催、1回30分程度、延べ199人参加）

・区立小学校の空き教室において、日本語能
力の取得を進めるための言語指導や教科へ
の適応指導を実施
（ＮＰＯ法人へ委託）
令和3年度実績：320回
※1回の参加が10名を超える場合は10名ごと
に1回としてカウントしている。

〇

【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】縮小
【(1)その他】
一部、縮小

大田区 〇 - 英語検定実施委託

必要校へ派遣、指導時間60時間
（上限80時間）
令和３年度の実績
日本語指導員実績　(小102人、中15人）
日本語学級（小1校47人、中1校43人）

-
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止

目黒区 〇 -

・区立小学校（各校年間１３５日程度）・中学校（各校年
間１４５日程度）に外国語導助手（ALT）を派遣
・大鳥中学校２年生を対象にイングリッシュキャンプを
実施（参加生徒約５０名、ＡＬＴスタッフ１１名）
※新型コロナウイルス感染拡大により、八ヶ岳で宿泊か
ら大鳥中で日帰り実施に変更

・日本語指導員２０名を派遣し、日本語指導が
必要な児童・生徒を対象に日本語による指導
を実施（対象者：小学校３２名、中学校１６名）
・国際学級（小学校１校）、日本語教室（小学
校２校、中学校１校）を設置

〇
【(1)その他】

縮小

世田谷区 〇 - -
外国籍の児童・生徒に対して、日本語指導及
び生活習慣の指導・補助を実施（小学校23校
45名、中学校5校6名）

〇
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止

【①外国人講師の派遣】
ＡＬＴ派遣
・区立小学校16校（年間11,760時間）、区立中学校6校
（年間4,120時間）
・小学校モデル校1校（神宮前小：年間2,514時間）
・英語教育重点校（渋谷本町学園：年間188日×3名、
松濤中学校：年間188日×４名）

【②児童・生徒の海外派遣】
新型コロナウイルス感染症対策により海外渡航はせず
にオンライン実施
・フィンランド共和国児童・生徒派遣研修
小学5、6年生、中学1、2、3年生（25人）
フィンランド共和国現地校とのオンライン交流
フィンランド人やフィンランドについて詳しい人材を講師
に招いた文化や言語に関わる講演、グループ学習
・シリコンバレ－青少年派遣研修
中学2、3年生（15人）
企業による起業やアイデアソンについての講習
シリコンバレー現地の起業家や教育関係者による授業

中野区 - - -

・日本語指導が必要な児童・生徒のために、
日本語指導員を延べ97名派遣（小学校45校、
中学校5校）
・中野区国際交流協会で中学生のための日
本語集中指導教室を開設。（中学生20人×77
回）

-

【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止
【(2)日本語教
育・指導員の
派遣】縮小

杉並区 〇 -

・区立小学校（第1・2学年3時間、第3・4学年25時間、
第5・6学年7時間）、区立中学校全学年22時間、外国
人英語指導助手（ALT）を派遣（1学級当たり/年間配
置）。
・区立小学校（第5・6学年1学級当たり年間51時間）日
本人英語指導助手（JTE）を配置。

都会計年度任用職員３名及び日本語指導講
師14名を、外国人及び帰国児童生徒の在籍
校に派遣し、日本語による指導を実施（対象
者：小学生62名、中学生25名）

〇
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止

豊島区 〇 -

・区立小学校各クラスにALTを配置（1年：8時間、2年：
12時間、3・4年：35時間、5・6年：50時間/年）
・区立中学校各クラスにALT配置（1・2年：30時間、3年：
12時間/年）
・区立小・中学生対象「EnglishCamp」をオンライン開催
（立教大学主催）

・日本語指導教室にて指導
（在籍者数14名、延べ指導回数739回）
・日本語通訳派遣
（対象者42名、派遣時間793.5時間）

- -

渋谷区 ○ ○

・日本語指導が必要な外国籍の生徒を対象に
訪問指導員を１名配置。（対象者：中学生12
名）
・日本語学級を設置（小学校１校、対象者：小
学生22名）
・日本語指導対応教員を加配（小学校４校、中
学校２校）
【日本語通級指導学級設置校】
・神宮前小学校
・利用者22人の2学級編制（R4.5.1現在）
日本語指導が必要な外国籍児童生徒に対
し、英語等も活用しながら個別指導を行って
いる。

【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】縮小

〇
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(2)日本語教育・日本語指導員の派遣等

①外国
人講師
の派遣

②児童・
生徒の

海外派遣
その他・補足（実績等）

(1)小中学生に向けた国際教育
区市町
村名

(3)外国
人学校等
への支援

新型コロナウイル
ス感染拡大の影

響

北区 〇 -

・外国語指導助手（ALT）の配置（区立小学校3,362日
間、区立中学校5,179時間）
・区立小学校6年生・中学校1・2・3年生を対象に英検の
検定料を全額補助

・小学校1・2年生で日本語適応指導教室に通
級が困難な児童、並びに小学校3年生以上
で、言語・交通機関の理由で通級が困難な児
童・生徒に対し、原則として3か月間、在籍校
へ日本語適応指導員の派遣を行う。（派遣対
象校数19校、48名）

〇
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止

荒川区 〇 -

・小学校ワールドスクール(縮小)
清里高原青少年自然の家(区施設)に外国人講師らとと
もに宿泊して英語を学習(令和3年度は宿泊ではなく区
立小学校への通いで実施、66人参加)
・中学校ワールドスクール(中止)
国際教養大学のイングリッシュビレッジに参加、中学生
30名

・初期日本語指導(指導員を派遣)　幼稚園上
限３３時間、小学校上限４８時間
・通室による初期指導　中学生３か月
・通級による補充学習指導　初期日本語指導
が終了した小学校高学年から中学生、３か月
(５か月まで延長可)

-
【(1)その他】
中止、縮小

板橋区 〇 〇

・外国人指導員による英会話授業（ALT）
ネイティブスピーカーによる授業を実施（小学校1,580
日、中学校2,865日）

・区立小中学校在籍の中国籍児童・生徒を対
象に日本語適応指導員を派遣。（延べ148回）
・海外からの転入生に対する通訳ボランティア
（ことば支援員）を派遣。（延べ479回）
・日本語学級を設置（小学校3校、中学校2校）
・日本語での意思疎通困難な子どもが学校生
活に初期に適応できるよう、短期間で集中的
に学ぶ講座を実施（利用者：外国人13名、日
本人5名）

〇
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】縮小

練馬区 〇 -

【①外国人講師の派遣】
・国際理解授業への協力
区立小中学校へ外国人講師等を派遣し外国文化の紹
介を行っている。令和３年度は新型コロナウイルス感染
症の影響もあり、区立小中学校からの依頼がなく、実績
なし。

日本語等指導講師を40名派遣し、海外からの
帰国または入国児童・生徒を対象に日本語習
得のための個別指導を実施（対象者：小学校
75名、中学校21名）
・こども日本語教室（34回。参加者数27名）
※学校とは別に、区が外国にルーツを持つ児
童・生徒を対象に日本語を指導
※定員を縮小

-

【(1)①外国人
講師の派遣】
一部、中止
【(2)日本語教
育・指導員の
派遣】一部、
縮小

足立区 〇 〇

【①外国人講師の派遣】
・区立小中学校に外国語指導助手（ＡＬＴ）を派遣し、
英語教育を充実させる。
令和3年5月～令和4年2月（8月を除く）　延べ派遣時間
数…14,884.25時間（④影響なし）
【その他】
・小学生を対象に異文化交流プロジェクトをオンライン
実施。（参加学校数2校、参加児童数97名、外国人留
学生20名、日本人学生26名）（②代替実施）
・中学生を対象に留学生交流事業をオンライン実施。
（参加学校数2校、参加生徒数507名、外国人留学生
12名）（②代替実施）
主に外国籍等児童・生徒への日本語適応指導を充実
させるため、区内小学校に日本語学習ルームを設置
令和３年度指導実績　１６名

日本語適応が必要な外国籍および帰国子女
の児童・生徒に対し、日本語適応指導講師を
派遣（利用者８６名、延べ４１４１時間）

〇

【(1)①外国人
講師の派遣】
一部、縮小
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】縮小
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(2)日本語教育・日本語指導員の派遣等

①外国
人講師
の派遣

②児童・
生徒の

海外派遣
その他・補足（実績等）

(1)小中学生に向けた国際教育
区市町
村名

(3)外国
人学校等
への支援

新型コロナウイル
ス感染拡大の影

響

葛飾区 〇 -
区立小学校（各校年間28日程度）・中学校（同44日程
度）に外国語指導助手（ＡＬＴ）を配置

・日本語学級を設置
（小学校２校・中学校２校）
・にほんごステップアップ教室を葛飾区立総合
教育センターに設置し、日本語初期指導を実
施（指導員数：４名　　　通室者数：小学校31
名、中学校７名）

〇 -

江戸川区 〇 -
【②児童・生徒の海外派遣】
例年「青少年の翼」（中高生の海外派遣事業）にて学生
を派遣（新型コロナウイルス感染症拡大により中止）

令和3年度は271名の児童・生徒に日本語指
導員を派遣（1回2時間上限80回） 〇

【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止

八王子市 〇 -

市立小学校等（3・4年生年間10時間、5・6年生年間5時
間）・中学校等（1・2年生年間7時間、3年生年間4時
間）・特別支援学級（年間5時間）に外国語指導助手を
配置

・日本語学級を設置（小学校1校、中学校1校）
・日本語巡回指導（小学校21校・35人、中学
校5校・5人）

〇
【(3)外国人学
校等への支

援】縮小

立川市 〇 - - - 〇 -

武蔵野市 - - -
日本語指導員７名を派遣し、外国籍の児童・
生徒を対象に日本語指導を実施（対象者：小
学校６名、中学校２名）

-
【(1)②児童・
生徒の海外
派遣】中止

三鷹市 〇 -

・小学校の外国語活動（英語）（５、６年対象）、外国語
活動（3、４年対象）、英語活動(１、2年対象)にALTを配
置（全学年対象、15校、約1350時間前後）
・中学校の外国語(英語)の授業にＡＬＴを配置。（全学
年対象、7校、約870時間前後）
・市内の学校からのニーズに応じ、協会で活動している
外国籍市民を学校の授業に派遣し、児童・生徒の国際
理解教育の支援を実施（子ども国際理解講座）

・日本語の運用能力が不十分な児童・生徒が
編入してきた時に日本語指導者を派遣し、学
校生活及び学習への円滑な適応を図る。（児
童・生徒9人、368時間）
・外国籍児童・生徒などが楽しく充実した学校
生活を送れるよう、生活対応言語を中心とした
日本語と学習思考言語強化を支援する。（子
ども教室）

-
【(1)①外国人
講師】縮小

青梅市 〇 - - - - -

府中市 〇 - -
海外から帰国又は来住した児童・生徒に母国
語の日本語指導員を派遣（利用者37名、延べ
2,337時間）

〇 -

昭島市 〇 -
市立小学校（各校第3・4学年年間20回程度、第5・6学
年年間35回程度）・中学校（同95日程度）に外国語指
導助手（ＡＬＴ）を配置

日本語指導が必要な外国籍の児童・生徒に
母国語の日本語指導員を派遣（利用者9名、
延べ474時間）

〇 -

調布市 〇 -

・外国語指導助手（ＡＬＴ）を配置し，小学校1249日間，
中学校722日間実施
※コロナウイルスの影響により夏季休業日の延長に伴
い，実施日数減

・外国籍の児童・生徒を対象に日本語指導講
師派遣を実施
（対象者：小学校7名，中学校6名）
・日本語教室の設置
（利用者53名，延べ68日間）
※コロナウイルスの影響により実施日数減

-

【(1)①外国人
講師】縮小
【(2)日本語教
育・指導員の
派遣】縮小

町田市 〇 -

「えいごのまちだ事業」として、
・小学校全42校で小2～小5の希望者を対象に放課後
英語教室を実施
・中学校1校で放課後英語教室を実施
・小学校の担任の英語の授業を補佐するための会計年
度任用職員（日本人で英語力を有している者）を全小
学校に配置
・中学校移動英語教室（中学2年生の移動教室に福島
県のブリティッシュヒルズを選択）への補助金支出
・市立南成瀬小学校6年生66名　（2日間）に「外国人の
人権」について4名派遣
・市立小山田小学校6年生66名（１日）に「自国の紹介
など」について3名派遣

日本語指導員等の派遣
日常の日本語活用が困難な児童・生徒を対象
に、年１２０時間を上限に個別指導を行う。（申
請児童５２名、申請生徒１０名　合計６２名 ／
延べ３,３６６時間）

-

【(1)①外国人
講師】一部、
縮小
【(1)その他】
一部、縮小

小金井市 〇 -
小学校の外国語活動、小・中学校の英語授業のうち、
一部について、ＡＬＴを配置。

外国籍等の児童等のうち、在籍校長が必要と
認めた児童等に対し、授業時間や放課後に、
各学校にて日本語指導等を実施。

- -
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(2)日本語教育・日本語指導員の派遣等

①外国
人講師
の派遣

②児童・
生徒の

海外派遣
その他・補足（実績等）
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区市町
村名

(3)外国
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新型コロナウイル
ス感染拡大の影

響

小平市 〇 -
市立小学校では第3・4学年に対し年間11時間以上、第
5・6学年に対し年間31時間以上を目標に、また市立中
学校では年間15時間以上を目標にALTを配置

日本語指導が必要な外国籍の児童・生徒に
日本語指導員を派遣（利用者25名、延べ
1,481時間）

- -

東村山市 - - -

日本語適応指導として、市内小・中学校に在
籍する日本語の指導に困難を有する児童・生
徒に対して学習支援を実施。
市で「東村山子ども日本語教室」を開催し、
小・中学生を対象に指導ボランティアによる日
本語教育を実施。

- -

国分寺市 〇 - -

市公立学校に在籍する児童・生徒のうち，日
本語の使用に著しい困難を有する外国籍など
の児童・生徒に対して，適切な初期の日本語
指導を実施。指導期間は，児童・生徒一人当
たり108時間を限度とする。また，学習を継続
する上で日本語の使用が困難な児童・生徒の
在籍する学校にボランティアの日本語支援サ
ポーターを派遣する。

〇 -

国立市 〇 -
市内小中学校のALTに関しては、市からの直接雇用の
形態をとっている。

- - -

福生市 〇 - -

海外帰国児童・生徒、外国籍の児童・生徒等
であって、日本語能力が不十分な児童・生徒
を支援するため、①日本語適応支援員（通
訳・翻訳）（13名、延べ980時間（小学校：869
時間、中学校：111時間））及び②スクールアシ
スタントティーチャー（日本語学習指導補助）
（３名、延べ219時間（小学校：204時間、中学
校：15時間））を配置

- -

狛江市 〇 - TGG、オンラインスピーキング（中学校）
海外帰国児童・生徒等に対する日本語指導と
して、日本語指導員を配置した。 - -

東大和市 〇 -

【①外国人講師・指導員の派遣】
小・中学校に在籍する外国籍又は帰国子女のうち、初
歩の日本語の定着と学校生活への早期適応を要する
当該児童・生徒に「書くこと」「話すこと」を中心に日本語
指導及び適応指導を行うことを目的に日本語指導員を
配置した。
【対象者】小学校：10名、中学校：9名
【配当時間】小学校：325時間、中学校：255時間

小・中学校に在籍する外国籍又は帰国子女の
うち、初歩の日本語の定着と学校生活への早
期適応を要する当該児童・生徒に「書くこと」
「話すこと」を中心に日本語指導及び適応指
導を行うことを目的に日本語指導員を配置し
た。
【対象者】小学校：10名、中学校：9名
【配当時間】小学校：325時間、中学校：255時
間

〇 -

清瀬市 〇 -
市立小学校3・4年生1学期あたり20時間
市立小学校5・6年生1学期あたり30時間
市立中学校1～3年生1学期あたり25時間

日本語指導員4名を派遣 - -

東久留米市 〇 - -
日本語指導が必要な児童・生徒（外国籍か否
かは不問）に日本語指導員を派遣（利用者１４
名、延べ２７９時間）

- -

武蔵村山市 〇 -

・市立小学校(各校年間21日程度)
・中学校(同195日程度)に外国語指導助手(ALT)を配
置
・市内に在住、通学している高校生を対象とした横田基
地高校生英語ツアー（中止）

・小中一貫校村山学園小学部に日本語学級
を設置
・日本語指導が必要な外国籍の児童・生徒に
母国語の日本語指導員を派遣(指導員2名、
延べ1,168時間)

- -

多摩市 〇 -
【①外国人講師の派遣】
英語活動推進事業において、外国人講師（ALT）を小・
中学校２６校へ派遣した。

適応指導指導員を市内小中学校１２校に１２
名派遣し、帰国児童生徒等を対象に、母語及
び日本語による適応指導を実施（小学生１４
名、中学生５名）。

〇 -
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(2)日本語教育・日本語指導員の派遣等
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(1)小中学生に向けた国際教育
区市町
村名

(3)外国
人学校等
への支援

新型コロナウイル
ス感染拡大の影

響

羽村市 〇 -

羽村市立学校における英語活動、外国語活動及び外
国語科の充実を図るため、外国語指導助手（ALT）を
配置した。
小学校（全7校において、合計1,404時間）
中学校（全3校において、合計489時間）

・外国語児童・生徒日本語指導員を3名派遣
し、外国籍の児童・生徒を対象に学習指導の
支援等を実施した。（対象者：小学校9名・中
学校5名）
・日本語能力が不十分な外国籍児童に対し、
日本語の習得や教科の学習を支援するため、
日本語学級を設置した。（小学校5校）

- -

あきる野市 〇 - - - - 【(1)②児童・生徒の海
外派遣】中止

西東京市 〇 -

ALT配置時間数
小学校３・４年：５時間
小学校５・６年：18時間
中学校全学年：15時間

〇 -
【(2)日本語教
育・指導員の
派遣】縮小

瑞穂町 〇 - - - - 【②児童・生徒の海外
派遣】中止

日の出町 〇 - - - - -

檜原村 - - - - - 【②児童・生徒の海外
派遣】中止

奥多摩町 〇 - - - - 【②児童・生徒の海外
派遣】中止

大島町 〇 - - - - -

利島村 〇 - - - - 【②児童・生徒の海外
派遣】中止

新島村 〇 - - - - -

八丈町 〇 - - - - 【②児童・生徒の海外
派遣】中止

青ヶ島村 〇 - - - - -

小笠原村 〇 - - - - -
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４ 地域の国際化

①ボラン
ティア養
成講座

②語学講
座（英語）

③国際理
解講座
・講演会

その他・補足（実績等）

千代田区 〇 - -
・国際交流・協力ボランティアバンク養
成講座（1回1時間半、全3回）（オンライ
ン開催）

国際交流イベント（区内大使館等との共催事
業）

【(2)地域交流】
中止

中央区 〇 - 〇

協会ボランティアを対象に、実施方法
を工夫しながら開催した。
・日本語指導者養成講座(1回2時間、
全22回）
・日本語ステップアップ講座(全5回、ラ
イブ配信)
・ボランティア研修会（全1回、ライブ配
信）

国際交流サロン(全７回) 縮小

港区 〇 - -

「やさしい日本語」講座
外国人と交流する日本人に対して実
施。
港区国際化推進アドバイザー会議委
員向け講座の計２回１１名参加。

感染症拡大状況に応じ、対面、オンラインを
活用して実施。

【(2)地域交流】
縮小

新宿区 〇 - - -

●多文化共生フットサルサークル（月2回程
度）、ユニバーサルデザインチェック（外国語
パンフレットや園内サインの外国語表記の
チェック）（秋1回）
※緊急事態宣言・まん延防止等重点措置期
間中は中止した。
●多文化共生交流会（年２回）
※新型コロナの影響により、1回中止。また、
オンラインにより開催（１２名参加）

【(2)地域交流】
一部中止、縮
小

文京区 - - 〇

【③国際理解講座】
・日中友好会館との連携講座 1回
・ベナン共和国講座 1回
・やさしい日本語で留学生とオンライン
交流会 1回

区内の観光スポットを案内する英語観光ツ
アーを実施（定員を半分に制限 3回実施）

【(1)③国際理
解講座】縮小
【(2)地域交流】
縮小

台東区 - - -

・ラーニングスクエア「役に立つ中国語
会話と道案内」(1回2時間、全11回)
・ラーニングスクエア「タイ入門～文化と
言葉で親しむ～」(1回2時間、全8回)
・ラーニングスクエア「オンライン講座・
韓国語と文化で楽しい！～食・歌・会
話文で学ぶハングル～」(1回2時間、
全10回）
※・ラーニングスクエア「役に立つ中国
語会話と道案内」のみ１回中止。
その他は影響なし。

-

【(1)①ボラン
ティア】中止
【(1)②語学】中
止
【(1)③国際理
解】中止
【(1)その他】縮
小
【(2)地域交流】
中止

墨田区 〇 - - - 外国人の日本語発表会
【(1)①ボラン
ティア】縮小

江東区 〇 〇 〇 - - -

品川区 - 〇 -

認知症カフェのプログラムの一つとして
ネイティブスピーカーによる英会話講
座を図書館で開催（1回開催、60分程
度、22人参加）

・外国人のためのエンジョイライフ講座　3回
コロナの為オンライン開催
・おもしろい　わ！しながわ　講座
事業中止
・交流サロン（にほんごで　はなそう）　毎週
金曜日　午後2時から3時３０分まで友好協会
会議室でボランティア日本人と、外国人との
会話の場を作ったがコロナのため12月から1
月にかけて5回のみ実施した。

【(1)②語学】縮
小
【(1)③国際理
解】縮小
【(1)その他】縮
小

新型コロナウイル
ス感染拡大の影響(2)外国人との地域交流事業

区市町
村名

(1)住民向け講座（語学講座含む）
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①ボラン
ティア養
成講座

②語学講
座（英語）

③国際理
解講座
・講演会

その他・補足（実績等）

新型コロナウイル
ス感染拡大の影響(2)外国人との地域交流事業

区市町
村名

(1)住民向け講座（語学講座含む）

大田区 〇 - 〇 〇

・日本語でスピーチ文集の作成（発行部数：
200部）
・Otaスポーツで国際交流2021（参加者：36
名、協力者：国際交流ボランティア6名）
・JAPAN　DAY（コロナウイルス拡大により中
止）

【(1)①ボラン
ティア】縮小
【(2)地域交流】
縮小

目黒区 - - -

・ＮＰＯ法人目黒ユネスコ協会による
「文化講座」「美術教室」（中止）
・ＮＰＯ法人目黒ユネスコ協会による国
際交流ひろば「ふろしき再発見」（中
止）
・ＮＰＯ法人目黒ユネスコ協会による青
少年育成事業「ユネスコこどもまつり」
（オンライン開催）

-

【(1)③国際理
解】中止
【(1)その他】中
止、縮小

世田谷区 〇 - 〇
・日本語サポーター講座（回数：初級５
回×２期、中級１回×１期）
・多文化理解講座（回数全8回）

・アメリカ合衆国のオリンピアン・パラリンピア
ンとの交流・レター交流

【(1)①ボラン
ティア】縮小
【(1)③国際理
解】縮小

渋谷区 - - - -
国際交流事業（参加者数）
俳句（25人）／江戸風鈴（42人）／切り絵（39
人）

【(2)地域交流】
縮小

中野区 〇 〇 〇

・日本語ボランティア実践講座
（1回2.5時間、全15回）
・中国語・韓国語・英会話（やさしい英
会話他2講座）
（前期・後期、各12回実施）

〇 縮小

杉並区 - 〇 〇

【①ボランティア養成講座②語学講座】
・杉並ユネスコ協会と共催で実施する
ユネスコ活動について理解を深めるた
めの成人向け事業（①中止…ユネスコ
料理教室、ユネスコ科学教室、②縮小
…ユネスコのつどい、ユネスコ運動の
日（延べ55名参加））
【その他】・外国人による日本語スピー
チ大会（区内在住外国人を含む110名
が参加）

・ウエルカム・パーティー（区内在住外国人
22名が参加）
・杉並ユネスコ協会と共催で実施するユネス
コ中学生クラブ等の青少年向け事業（①中
止…国際こども交歓会、国際中学生交歓
会、ユネスコ教室、②縮小…中学生クラブ（4
回延べ22名参加））

【(1)①ボラン
ティア】中止
【(1)②語学】縮
小
【(1)③国際理
解】縮小
【(1)その他】中
止、縮小
【(2)地域交流】
中止、縮小

豊島区 - - 〇

としまコミュニティ大学事業として、「私
たちのまちの多文化共生～SDGｓと日
本語教育から考える～」を1回2時間、
全4回実施。

- -

北区 〇 - 〇 - 区民まつり国際ふれあい広場

【(1)③国際理
解】中止、縮
小
【(2)地域交流】
中止

板橋区 〇 - 〇 -
・国際交流サロン～仲間～　　延79名参加
・外国人のための日本伝統芸能鑑賞会
・外国人のための初めての日本舞踊講座

【(1)①ボラン
ティア】縮小
【(1)③国際理
解】縮小
【(2)地域交流】
縮小

練馬区 〇 - 〇

【③国際理解講座】
①文化交流カフェ⑵参照
②英語でよみきかせとてあそび（５回。
64名参加）
③つながるフェスタ出展（１回）
①・②は定員を縮小。

①文化交流カフェ（５回。外国人区民32名、
日本人区名76名参加）
※国際理解・交流等を目的とした事業
②日本語スピーチ大会１回
③こども日本語教室発表交流会１回
①：縮小　、　②・③：交流部分を中止

【(1)③国際理
解】縮小
【(2)地域交流】
一部、中止・
縮小
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①ボラン
ティア養
成講座

②語学講
座（英語）

③国際理
解講座
・講演会

その他・補足（実績等）

新型コロナウイル
ス感染拡大の影響(2)外国人との地域交流事業

区市町
村名

(1)住民向け講座（語学講座含む）

足立区 - 〇 〇

【②語学講座】
・海外で役立つ英会話講座（1回1.5時
間、全5回×2期）（オンラインで代替実
施）

-

【(1)①ボラン
ティア】中止
【(1)②語学】縮
小
【(1)③国際理
解】縮小

葛飾区 〇 〇 〇

・日本語ボランティア入門講座
　（1回1.5時間、全8回 ）
・日本語ボランティアスキルアップ講座
　（1回1.5時間、全5回）※時間短縮
・中国語でおもてなし（1回2時間、全3
回）
・外国人講師を迎えて、友好都市の国
についての理解講座を開催（韓国：全
４回、中国：全10回）
・外国人講師を迎えて、英語での国際
交流（1回1.5時間、全10回）
・住民を対象にした「やさしい日本語」
講演（コロナにより中止）
・いろんなことばのおはなし会（外国語
で書かれた絵本の読み聞かせ）3回実
施（当初予定は4回）参加者合計65名

・「かつしか国際交流まつり」をオンラインで
実施
・日本文化体験～生け花～
（区内在住外国人5名、区内在住日本人7
名）
・「ホームビジット」中止

一部、中止・
縮小

・江戸川区民まつり、葛西まつりの国際交流
コーナー（模擬店）（中止）
・小松川ふるさとまつりにおいて、外国人留
学生がボランティアとして参加（中止）
・イングリッシュキャンプ
区内インド系インターナショナルスクールと
区内在住中高生が英語を用いて文化体験
やレクリエーションを通じて交流するイベン
ト。（中止）

・共育プラザを利用する中高生に英語や異
文化に触れる機会を提供するため、国際交
流事業を実施。外国人とのレクリエーション
やクッキングなどを通じて交流を図った。7館
で合計17回、延べ97名が参加。（人数制限
をして実施。）
・子ども未来館
夏休みプログラム「くらべる♪トラベル　ミャン
マーを知ろう」令和3年7月31日（土）実施。
小学校3～6年生17名が参加。日本在住の
ミャンマーの方を講師に、ミャンマーと日本
の文化や言葉、習慣の違いなどについて学
んだ。（実施）

八王子市 〇 〇 〇 - -
【(2)②語学講
座】縮小

立川市 - - 〇

国際理解講座を6事業開催（全11日・
167名参加）
国際意識啓発事業を2事業開催（全2
日・60名参加）

ワールドクッキング（34名参加） -

武蔵野市 〇 - 〇

土曜学校「世界を知る会ジュニア」（１
回1時間、２クラス）
土曜学校「世界を知る会」(1回1時間、
全5回）＊第5回のみ1時間半

「むさしの国際交流まつり」に代わるイベント
として「MIA多文化体験ウィーク」を事前申込
制で開催。262名参加

【(1)③国際理
解】縮小
【(1)その他】縮
小
【(2)地域交流】
縮小

〇 - -

【①ボランティア】
日本語ボランティア入門講座（年1回、
8日間実施）
（（公財）えどがわボランティアセンター
主催講座）

【(2)地域交流】
中止、縮小

江戸川区
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①ボラン
ティア養
成講座

②語学講
座（英語）

③国際理
解講座
・講演会

その他・補足（実績等）

新型コロナウイル
ス感染拡大の影響(2)外国人との地域交流事業

区市町
村名

(1)住民向け講座（語学講座含む）

・日本人と外国籍市民とが日本語または英
語で自由に交流する場の提供
・日本文化や世界の料理を紹介する「世界
を食べよう」、野外での小イベント「課外ラウ
ンジ」などの日本人と外国籍市民との交流を
図る事業の開催
・市民に幅広い国際交流の機会を提供する
ため、三鷹青年会議所との共催（三鷹市後
援）で開催している三鷹国際交流フェスティ
バル（MISHOP　WORLD）

・日本人と外国籍市民、外国籍市民同士の
交流を深めるため、小グループで市内の
コースを巡るウォークラリー
・スキーを通じて日本人と外国籍市民との交
流を図るスキーツアー
・年末に１年間の協会の活動を振り返るとと
もに、日本人会員と外国籍市民との親睦を
深めるフェアウェルパーティ
・国際交流と多文化理解の促進のため、世
界の伝統文化や音楽などを子ども同士や親
子で体験する事業の開催

【②語学講座】
①0歳児からの英語（全12回44名）
②ｷｯｽﾞ／ｼﾞｭﾆｱ英会話（全74回488
名）
③大人の英会話（全34回397名）
④イタリア語（全30回385名）
⑤韓国語（全10回107名）
⑥フランス語（全20回244名）
⑦ドイツ語（全24回298名）
・英会話カフェは、飲食を伴う講座の
為、今後は感染症が収束するまで開
講を見合わせた為、年間の策定から除
外した。第1期は一部講座を中止（理
由等：新型コロナウイルス感染症）
中止講座はドイツ語・英会話・イタリア
語・0歳児の英語・韓国語を1講座ずつ
中止
・0歳児の英会話教室は年間で、全16
回を12回に縮小にして実施

・韓国語中級は年間で全10回予定を
全て中止
・中国語は年間で予定していた全10回
を全て中止
・イタリア語は中級クラスを第2期10回を
中止とした。
【③国際理解講座】
シンポジウム（DIVE主催、全６回）

調布市 〇 〇 〇
・やさしい日本語普及講座を国際理解
講座として開催（1回）
・外国人のための専門家相談会（1回）

〇国際交流協会事業
・日本語で話そう会（参加者75名のうち，外
国人15名)
〇その他
・交流サロンイベント（文化紹介等）及びス
タッフミーティングを月1回のペースでを実施

【(1)①ボラン
ティア】縮小
【(1)②語学】縮
小
【(2)地域交流】
縮小

〇 -

【(1)①ボラン
ティア】中止
【(1)②語学講
座】縮小

- -三鷹市 -

・日本語支援活動（日本語教室、子ど
も教室、ＬＬＪ）を行っている会員の他、
広く一般市民も対象とした「日本語ボラ
ンティア講習」の開催
・市民の国際理解の促進に向け、世界
の歴史や文化、トピックをテーマとした
「国際理解講座」の開催
・市民が日常生活の中で外国籍市民と
交流し、相互理解を図る一助となるよ
う、外国語の学習と合わせて、その国
の社会、歴史などの文化的な背景を学
ぶ「ことばと文化講座」の開催

府中市 - 〇

中止
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①ボラン
ティア養
成講座

②語学講
座（英語）

③国際理
解講座
・講演会

その他・補足（実績等）

新型コロナウイル
ス感染拡大の影響(2)外国人との地域交流事業

区市町
村名

(1)住民向け講座（語学講座含む）

町田市 - - 〇

【③国際理解】
・国際交流センター協力の講演会「外
国の音楽とお話と」(1回開催、市民43
名参加）
・市民提案型事業の講座づくり★まち
チャレ「ちがいをもっと知りたいな　多
文化共生ってなあに？」(4回開催の連
続講座、市民20名受講、延べ63名参
加）
【その他】
日本語学習支援ボランティア基礎講座

町内会のお祭り（盆踊りなど）への参加

【(1)②語学】中
止
【(1)③国際理
解】縮小
【(1)その他】中
止
【(2)地域交流】
中止

小金井市 - - 〇

【③国際理解講座】
「マンガ・チャレンジ」
参加者１１人 新型コロナウイルス感染
症の影響によりオンラインで開催

①公民館国際交流イベント
・「もっと知りたい！魅惑の国モロッコへようこ
そ」（２回、延べ41人参加）
・「ハンガリーってどんな国？」（２回、延べ46
人参加）
②コミュニティ文化課国際交流事業（１９人）
・日本語スピーチコンテスト

【(1)③国際理
解】縮小
【(2)地域交流】
縮小

小平市 - 〇 〇 - - -

日野市 - - 〇
【③国際理解】
やさしい日本語講座（4-(2)と同時開
催）

多文化共生版地域懇談会（外国人6名、日
本人37名参加） -

東村山市 〇 - - -
語学学習者による多言語スピーチ大会（オ
ンライン開催）

【(1)②語学】中
止
【(2)地域交流】
縮小

国分寺市 〇 〇 〇

日本語支援ボランティア及び外国ルー
ツの児童・生徒のための日本語サポー
ター養成講座をオンラインで開催。
国際理解講座の一部を中止。

国際交流フェスタ
（国分寺市国際協会主催）

【(1)①ボラン
ティア】拡充
【(1)②語学】拡
充
【(1)③国際理
解】縮小
【(2)地域交流】
中止

国立市 - - - -
やさしい日本語について検討するワーク
ショップ（コロナにより中止）

【(2)地域交流】
中止

福生市 - - 〇 - - -

狛江市 - 〇 - - - -

東大和市 〇 - - - - -

清瀬市 〇 - -

【①ボランティア養成講座】
清瀬市市民活動センタ―事業として市
が運営委託している事業者が実施
【③国際理解】
清瀬国際交流会（市補助金交付団体）
において国際理解講座をオンラインで
開催予定だったが中止した。

清瀬国際交流会において交流事業を企画。
・清瀬でも英語しゃべらん会：実施
・スプリングコンサート：中止

【(1)③国際理
解】中止
【(2)地域交流】
縮小

多摩市 〇 〇 〇

多摩市国交流センター主催事業とし
て、ボランティア養成講座、国際理解
講座・外国語講座等を実施(市から多
摩市国際交流センターへ補助金交付
有）

多摩市国交流センター主催事業として、春・
秋の散策イベント、生け花サロンなどの交流
事業を実施。(市から多摩市国際交流セン
ターへ補助金交付有）
新型コロナウイルス感染拡大防止のため、生
け花サロンの開始は9月からとした。

【(2)地域交流】
縮小
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①ボラン
ティア養
成講座

②語学講
座（英語）

③国際理
解講座
・講演会

その他・補足（実績等）

新型コロナウイル
ス感染拡大の影響(2)外国人との地域交流事業

区市町
村名

(1)住民向け講座（語学講座含む）

稲城市 - - -
・日本語ボランティアフォローアップ講
座（１回2時間、全8回） -

【(1)その他】縮
小

羽村市 - - 〇

【③国際理解講座】
・多文化共生講座「やさしい日本語講
座」（2回実施 延べ37人参加）
※東京市長会の多摩・島しょ広域連携
活動助成金を活用し、福生市と共同で
多文化共生事業を実施しており、その
一環で羽村市会場として実施したも
の。
・国際理解講座「世界から見た日本
語」（2時間、全1回）

・世界の文化講座「キルギス共和国の暮ら
し」
※感染症状況により、人を集めた講座は実
施が困難なため、市公式サイトに記事を掲
載し、「キルギス共和国」の日常や食文化、さ
らに日本で手に入る食材で作ることができる
料理の作り方を紹介した。
・子ども国際交流音楽祭

【(1)③国際理
解】一部、縮
小
【(2)地域交流】
一部、中止・
縮小

西東京市 〇 - 〇

・多文化共生講座「ヘンクさんが語る、
知られざるオランダ　Ｖｏｌ．２」（受講者
数15人、オンラインで開催）
・多文化カフェ「イギリス出身のサリーさ
んが語る日々の暮らし」（感染拡大によ
りオンラインで開催、１回２時間）
・多文化共生講座「垣根のない明日の
ために　外国人労働者の日常から」（１
回２時間、全４回）
・女性のための講座（保育付き）「これ
だけは知っておきたい！身近な世界を
知る講座」（１回２時間、全10回）

・留学生オンラインホームビジット（市民７家
庭、留学生７人が参加、オンラインで開催）
・日本語スピーチコンテスト2021（発表者７
人、観覧者37人が参加、オンラインで開催）
・多言語で楽しく！（22人が参加、オンライン
で開催）
・NPO市民フェスティバルにおいて、多文化
共生センター等国際協力関係の団体が参
加し、活動内容のＰＲなど交流を深めた。新
型コロナウイルス感染症対策のため、令和３
年度はオンライン開催となった。

【(1)③国際理
解】一部、縮
小
【(2)地域交流】
一部、縮小

奥多摩町 - 〇 - 語学講座（中国語） -
【(1)②語学】縮
小

大島町 - 〇 - - - -

八丈町 - 〇 - - - -
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中央区

港区

新宿区

品川区

大田区

目黒区

世田谷区

中野区

杉並区

荒川区

板橋区

八王子市

立川市

武蔵野市

三鷹市

府中市

調布市

町田市

小平市

区市町村名
名称(設置年度）

公益財団法人　新宿未来創造財
団(H22)

中野区国際交流協会Association
for NakanoInternational
Communications　(ANIC)
（1989年）

公益財団法人　板橋区文化・国際
交流財団
Itabashi Culture and International
Exchange Foundation（ICIEF）

電話番号・HPアドレス

(3)国際交流協会の設置

中央区新富1-13-24
中央区文化・国際交流振興協会
(H3)

（一財）港区国際交流協会
（H21）

03-6440-0233
http://www.minato-intl-assn.gr.jp

03-3232-5121
http://www.regasu-shinjuku.or.jp/

新宿区大久保3-1-2

港区北青山1-6-3
都営北青山一丁目アパート３号棟B1

03-3297-0251
https://www.chuo-ci.jp/

公益財団法人品川区国際友好協
会
（H24）

03-5742-6517
http://www.sifa.or.jp/

（一財）国際都市おおた協会
（H29）

03-6410-7981
https://www.ota-goca.or.jp/

（公財）せたがや文化財団　文化
生活情報センター国際事業部

03-5432-1538
https://www.city.setagaya.lg.jp/mokuji/
kusei/012/011/002/d00004236.html

世田谷区太子堂4-1-1 キャロットタワー内

大田区蒲田4-16-8 2階

（公財）目黒区国際交流協会
Meguro　International Friendship
Association（MIFA）(H4)

目黒区上目黒2-19-15
目黒区総合庁舎別館5Ｆ

03-3715-4671
http://mifa.jp/

03-5342-9169
www.anic.jp

（一財）杉並区交流協会
（H18）
※令和３年度に一般財団法人化

03-5378-8833
https://suginami-kouryu.org/

杉並区阿佐谷南1-14-2
みなみ阿佐ヶ谷ビル5階

中野区中野2-9-7
なかのZERO西館

荒川区国際交流協会
（H5）

03-3802-3798
http://arakawa-kokusai.com/

03-3579-2015（国際交流係事務局）
https://www.itabashi-ci.org/

板橋区大山東町51-1

荒川区荒川2-2-3
荒川区役所文化交流推進課内

特定非営利活動法人　八王子国
際協会
（H20）

042-642-7091
http://hia855.com/

特定非営利活動法人たちかわ多
文化共生センター
(H13)

042-527-0310
http://www.tmc.or.jp/

立川市錦町3-3-20

八王子市旭町9-1
八王子スクエアビル11階

（公財）武蔵野市国際交流協会
0422-36-4511
https://mia.gr.jp/

公益財団法人三鷹国際交流協会
（H1）

0422-43-7812
https://www.mishop.jp/

武蔵野市境2-14-1
スイング９階

三鷹市下連雀3-30-12
三鷹市中央通りタウンプラザ4階

府中国際交流サロン
(H7)

042-335-4401
http://www.city.fuchu.tokyo.jp/shisetu/
komyunite/shisetu/kokusai.html

042-441-6195
https://cifa.tokyo/

府中市寿町1-5 府中駅北第2庁舎3階

調布市国際交流協会
（H6.11)

調布市小島町2-33-1
文化会館たづくり9階

（一財）町田市文化・国際交流財
団　町田国際交流センター
（H1０）

042-722-4260
http://www.machida-kokusai.jp

一般社団法人 小平市国際交流協会
042-342-4488
http://www.kifa-tokyo.jp/

町田市原町田4丁目9-8 町田市民フォーラ
ム4階

小平市学園西町2-12-22
学園西町地域センター3階

所在地

品川区広町2‐1‐36
品川区役所第三庁舎4階
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区市町村名
名称(設置年度） 電話番号・HPアドレス

(3)国際交流協会の設置

所在地

日野市

東村山市

国分寺市

狛江市

稲城市

多摩市

大島町

稲城市姉妹友好都市交流協会
（R2）

日野市国際交流協会
(H5)

042-586-9511
https://hifa-info.org

日野市日野本町1-6-2

東村山市国際友好協会（S52）
042-393-5111（内線3313）
http://www.h-ifa.com

国分寺市国際協会
（H３）

042-505-6132
http://www.1991kia.jp

東村山市本町１－２－３
東村山市役所　市民相談・交流課内

国分寺市光町1-46-8

狛江市国際交流協会
（Ｈ７）

03-3430-1111（狛江市役所代表）
http://komae-kifa.com/

狛江市和泉本町1-1-5　狛江市企画財政
部政策室市民協働推進担当気付

多摩市国際交流センター（H5）
042-355-2118
http://www.tic-tama.jp/

多摩市関戸4-72
ヴィータ・コミューネ7階

〒206‐8601　東京都稲城市東長沼2112-1
地域振興プラザ内　市民活動サポートセン
ターいなぎ

042-378-2112（市民活動サポートセン
ターいなぎ）
ｈｔｔｐ：//inagi-iifa.org

大島・ハワイ島親善交流協会
(R3)

ohfa.sisterislands@gmail.com―
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港区

新宿区

大田区

世田谷区

練馬区

葛飾区

八王子市

三鷹市

町田市

東村山市

区市町村名
名称(設置年度） 所在地 電話番号・HPアドレス

(4)国際交流施設の開設

国際交流スペース（H21）
港区北青山1-6-3
都営北青山一丁目アパート３号棟B1

03-3796-3309

しんじゅく多文化共生プラザ
(H17)

新宿区歌舞伎町2-44-1
ハイジア11階

03-5291-5171
http://www.city.shinjuku.lg.jp/
tabunka/file03_00001.html

おおた国際交流センター
（R4）

大田区蒲田4-16-8 2階

03-6410-7981
https://www.ota-goca.or.jp/
03-5744-1227
https://www.city.ota.tokyo.jp/
kokusaitoshi/index.html

せたがや国際交流センター 世田谷区太子堂4-1-1 キャロットタワー2階
03-5432-1538
https://www.crossing-
setagaya.com/

「文化交流ひろば」情報コーナー 光が丘3－1－1

03-3975-1252
https://www.city.nerima.tokyo
.jp/kurashi/kokusai/jouhoukou
na.html

国際交流コーナー
（H15）

葛飾区立石6-33-1
かつしかシンフォニーヒルズ
別館２階

https://www.k-
mil.gr.jp/kie/index.html

八王子市学園都市センター内
国際交流コーナー

八王子市旭町9-1
八王子スクエアビル11階

042-642-7091
http://hia855.com/

国際交流センター
三鷹市下連雀3-30-12
三鷹市中央通りタウンプラザ4階

0422-43-7812
https://www.mishop.jp/

（一財）町田市文化・国際交流財団　町
田国際交流センター
（H1０）

町田市原町田4丁目9-8 町田市民フォーラム4階
042-722-4260
http://www.machida-
kokusai.jp

多文化共生・男女共同参画推進交流
室

東村山市本町1-1-10

042-393-5111（内線3357）
https://www.city.higashimuray
ama.tokyo.jp/shisetsu/shi/bun
kakoryusitu.html

30 / 50 ページ

https://www.k-mil.gr.jp/kie/index.html#
https://www.k-mil.gr.jp/kie/index.html#


5　民間等への支援

(3)国際交流
基金の設置

①補助・
助成

②セミナー
開催 その他・補足（実績等）

①補助・助
成

②共催・後
援

その他・補足（実績等）

千代田区 - - - - 〇 - - -

港区 - - - - 〇 - - -

新宿区 - - - - 〇 - - -

文京区 〇 -

【①補助・助成】
海外展示会出展費用助成
（上限30万円、補助件数４
件）

〇 〇

【①補助・助成】
EPA介護福祉候補者の受け入
れを行った区内介護サービス
施設に対し補助金を交付
【②共催・後援】
ランドセルを回収し、団体がア
フガニスタン等へ送付

【(2)民間①補助・助
成】縮小

〇

台東区 〇 〇 - 〇 〇 -

【(1)中小企業②セミ
ナー開催】縮小
【(2)民間②共催・後
援】縮小

〇

墨田区 〇 - - 〇 〇 - - -

江東区 - - - 〇 〇
国際交流イベントへの後援（1
件）

- -

品川区 〇 〇

区内製造業の人材確保お
よび事業の継続を支援する
ため、モンゴル国の高専と
の科学技術交流事業を実
施

〇 〇

・区民による国際交流イベント
への助成（1件）
・区民による国際交流イベント
への後援（2件）

縮小 -

大田区 〇 - - 〇 〇

【①補助・助成】
海外見本市共同出展に関して現地
出張を取り止め、オンライン出展(3
回)を実施・商店街ホームページ作
成補助　２件
【②共催・後援】
海外見本市共同出展に代わり、海
外セミナーを5回開催。
【その他】
・海外取引相談786件
・国際取引あっせん 55件
・翻訳サービス 23件
・海外企業信用調査サービス14件

【(2)民間①補助・助
成】縮小
【(2)民間②共催・後
援】縮小

-

目黒区 - - - - 〇

ＮＰＯ法人目黒ユネスコ協会
による在日外国人対象日本語
教室(春・秋・冬)の共催（春期
は一部中止、秋期は中止、冬
期は途中からオンライン講座
に変更）

【(2)民間②共催・後
援】縮小

-

世田谷区 - 〇 - 〇 〇
「せたがや国際活動団体ガイ
ドブック2018」の配布

- 〇

中野区 - - - 〇 - - - -

北区 - - - 〇 -
NPO法人彩結びとの協働によ
り、多文化共生キーパーソン
育成事業を実施。

【(2)民間：その他】縮
小

-

荒川区 〇 - - - - -
【(1)中小企業①補助・
助成】縮小

-

板橋区 - - - 〇 -

区民の国際交流活動を推進
するため、区内ボランティア団
体やＮＰＯ等の国際交流活動
に対し助成を行った。（日本語
教室5件、国際交流事業3件

- -

区市町村名

(1)中小企業の国際化支援 (2)民間の国際交流・協力団体等への支援・連携

新型コロナウイルス
感染拡大の影響
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(3)国際交流
基金の設置

①補助・
助成

②セミナー
開催 その他・補足（実績等）

①補助・助
成

②共催・後
援

その他・補足（実績等）
区市町村名

(1)中小企業の国際化支援 (2)民間の国際交流・協力団体等への支援・連携

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

練馬区 - - - - 〇
ハワリンバヤル2021（在日モン
ゴル国留学生会）への後援※
オンライン開催

【(2)民間】縮小 -

足立区 - - - - -

・区内事業者の海外販路拡大
支援事業として、委託事業者
を通じた海外現地パートナー
店舗でのテストマーケティング
実施
香港に６社出品、シンガポー
ルに５社出品

- -

葛飾区 - - - 〇 -
国際交流団体が実施する国
際交流事業への助成金交付

- -

江戸川区 〇 -

【①補助・助成】
海外の展示会出展費助成
事業について、令和3年度
は申請がなかった。

- -

【②共催・後援】
少年軟式野球の国際交流大
会やラクロスの国際親善試合
の後援を行う予定であったが、
新型コロナウイルス感染症の
影響で事業が中止となった。

【(2)民間②共催・後
援】中止

-

八王子市 〇 〇

・中小企業海外展開支援補
助金（上限50万円、5件）
・海外展開スタートセミナー
を開催

〇 〇 -
【(1)中小企業②セミ
ナー開催】縮小

-

立川市 - - - 〇 - - - -

武蔵野市 - - - - 〇 -

【(2)民間①補助・助
成】中止
【(2)民間②共催・後
援】縮小

-

三鷹市 ○ -

国内外展示会への出展、
外国語パンフレットの作成
などに対する支援を行い、
市内中小企業者の新規市
場開拓や国際競争力の強
化を図る（三鷹商工会新規
開拓推進事業補助金）。令
和３年度の国際関係事業に
対する支援実績は0件。

〇 〇

・国際交流・支援に係る市民
団体活動助成
・東京大学教養学部と共催で
例年行っている「三鷹市民と東
京大学三鷹国際学生宿舎生と
の集い」は中止。
・日本語を母語としない親子の
ための多言語高校進学ガイダ
ンス（説明会と教育相談）主
催：公益財団法人武蔵野市国
際交流協会の後援

【(2)民間②共催・後
援】一部、中止
【(2)民間：その他】一
部、中止

-

青梅市 - - - 〇 - - 【(2)民間】縮小 -

府中市 - - - - 〇 イベントへの後援（１件） - -

調布市 - - - - - - - 〇

日野市 - - - 〇 -

【①補助・助成】
日野市国際交流協会へ補助
金を支給している。（影響なし）
日野・レッドランズ姉妹都市協
会へ補助金を支給している。
（アメリカ合衆国レッドランズ市
への青少年派遣事業がコロナ
で中止）

【(2)民間①補助・助
成】一部、中止

-

東村山市 - - - - - - - 〇

国分寺市 - - - 〇 〇 -
【(2)民間②共催・後
援】一部、中止

〇

国立市 - - - - -
国際交流団体が主催するホー
ムステイ事業の支援（コロナで
中止）

【(2)民間②共催・後
援】中止

-
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(3)国際交流
基金の設置

①補助・
助成

②セミナー
開催 その他・補足（実績等）

①補助・助
成

②共催・後
援

その他・補足（実績等）
区市町村名

(1)中小企業の国際化支援 (2)民間の国際交流・協力団体等への支援・連携

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

福生市 - - - - -

国際交流に関する公民館サー
クルの活動に対する各種支援
（日本語学習の場所の提供
（公民館）及び備品の貸出し、
コピーサービス、情報提供等）

【(2)民間】中止 -

清瀬市 - - - 〇 -
清瀬国際交流会に対し、事業
費を助成

【(2)民間①補助・助
成】縮小

-

多摩市 - - - 〇 〇

【①補助・助成】
多摩市国際交流センターの運
営費および事業費に対して補
助金交付。
【②共催・後援】
国際交流センターによる外国
人向け防災事業への後援（1
件）

- -

羽村市 〇 -

【①補助・助成】
羽村市中小企業販路開拓
支援助成金
R3実績：35社（39件）3,210
千円

〇 〇

【①補助・助成】
・「日本語ボランティア翼の会・
夜の部」へ補助金交付（3万
円）
【②共催・後援】
・「日本語学習支援ボランティ
ア入門講座」（団体主催・市後
援事業1回、17人参加）
※感染症の状況により、2回実
施予定が1回のみの実施と
なった。

【(2)民間②共催・後
援】縮小

-

あきる野市 - - - 〇 - - - -

檜原村 - - - - - - - 〇
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コロナ影響

文京区 縮小

区民相談室台東区 ―

墨田区 ―

品川区 ―

大田区 ―

目黒区 ―

世田谷区 縮小

渋谷区 ―

外国人相談窓口 目黒区上目黒2-19-15

03-5722-9187（英語）
03-5722-9194（中国語・ハングル・タガログ
語）
https://www.city.meguro.tokyo.jp/kurashi
/sodan/gaikokujin.html

新宿区

―

名称 所在地 TEL・HPアドレス

―

03-6440-0233
http://www.minato-intl-assn.gr.jp

しんじゅく多文化共生プラ
ザ外国人相談コーナー

6　在住外国人支援

区市町村名
(1)相談窓口

港区

港区外国人相談（区役所3
階）

港区芝公園１－５－２５
03-3578-2046・2524
https://www.city.minato.tokyo.jp/kouchou
/kurashi/sodan.html

（一財）港区国際交流協会
外国人相談室

港区北青山１－６－３
都営北青山一丁目アパート３
号棟B1

外国人相談窓口
新宿区歌舞伎町1-4-1
区役所1階

英語:03-5272-5060
http://www.foreign.city.shinjuku.lg.jp/en/s
odan/sodan_1
中国語:03-5272-5070
http://www.foreign.city.shinjuku.lg.jp/cn/s
odan/sodan_1
韓国語:03-5272-5080
http://www.foreign.city.shinjuku.lg.jp/kr/s
odan/sodan_1

区民相談
※対象は外国人に限定さ
れないが、タブレット端末を
使用した遠隔通訳による相
談を実施

文京区春日１－１６－２１
シビックセンター２階
行政情報センター

03-5803-1328
https://www.city.bunkyo.lg.jp/kusejoho/k
oho/shisetsu.html

新宿区歌舞伎町2-44-1
ハイジア11階

03-5291-5171
http://www.foreign.city.shinjuku.lg.jp/jp/s
odan/sodan_1

区民相談室
台東区東上野4-5-6
（区役所１階）

03-5246-1025
https://www.city.taito.lg.jp/kurashi/foreig
ner/sodan/sodan.html

すみだ区民相談室（外国
語相談）
※中国語：毎週水曜日の
午前10時～12時）
※英語：毎週水曜日の午
後1時～3時

墨田区吾妻橋1-23-20
墨田区役所１階

03-5608-1616
https://www.city.sumida.lg.jp/sisetu_info/k
uyakusyo/kuminsoudansitu.html

江東区

江東区による外国人相談
室
（中国語）

江東区東陽4-11-28
（江東区役所内）

https://www.city.koto.lg.jp/101032/kurashi/komyunitei
/kokusai/seikatsu/63.html

―

行政書士による外国人無
料相談会

江東区東陽4-11-28
（江東区役所内）

https://www.city.koto.lg.jp/101032/kurashi/komyunitei
/kokusai/seikatsu/63.html

区民相談室 品川区広町2-1-36
03-3777-2000
https://www.city.shinagawa.tokyo.jp/PC/s
oudanmado/hpg000033280.html

国際都市おおた協会多言
語相談窓口

大田区蒲田4-16-8 2階
03-6424-4924
https://www.ota-goca.or.jp/

外国人相談 世田谷区世田谷4-22-23 03-5432-2892

通訳ボランティア 渋谷区宇田川町１－１
03-3463-1146　※電話番号は非公開
（所管：文化振興課）

34 / 50 ページ

https://www.city.koto.lg.jp/101032/kurashi/komyunitei/kokusai/seikatsu/63.html#
https://www.city.koto.lg.jp/101032/kurashi/komyunitei/kokusai/seikatsu/63.html#
https://www.city.koto.lg.jp/101032/kurashi/komyunitei/kokusai/seikatsu/63.html#
https://www.city.koto.lg.jp/101032/kurashi/komyunitei/kokusai/seikatsu/63.html#


コロナ影響名称 所在地 TEL・HPアドレス
区市町村名

(1)相談窓口

北区 ―

荒川区 ―

練馬区 ―

足立区 ―

葛飾区 ―

―

―

03-4566-2351

区民部国民健康保険課
国民健康保険外国語対応
相談員（中国語・ベトナム
語)
国保制度や保険料の納付
方法、分納等について説
明、相談を実施。

豊島区南池袋2-45-1
区役所本庁舎3階

縮小
外国人のためのリレー専門
家相談会　実施日：11月6
日（土）

中野区中野2-9-7
中野区国際交流協会

03-5342-9169
http://www.anic.jp/

中野区

外国人相談
中野区中野2-9-7
中野区国際交流協会

03-5342-9169   http://www.anic.jp/

縮小

外国人サポートデスク
（（一財）杉並区交流協会
の事業）

杉並区阿佐谷南1-15-1
杉並区役所区政相談課

03-5378-8833
https://suginami-kouryu.org/

外国人のための無料専門
家相談会（令和3年2月19
日、（一財）杉並区交流協
会の事業）

杉並区阿佐谷南1-15-1
杉並区役所第6会議室

03-5378-8833
https://suginami-kouryu.org/

豊島区

外国人相談（区民相談課） 豊島区南池袋2-45-1 03-3981-4164

杉並区

外国人相談
杉並区阿佐谷南1-15-1
杉並区役所区政相談課

03-3312-2111（内線1129）
https:www.city.suginami.tokyo.jp/guide/so
udan/kuminsoudan/1005371.html

特別区税外国語対応相談
員
中国語1名　ベトナム語1名
設置

豊島区南池袋2-45-1

03-3981-1294

外国人相談（中国語） 北区王子本町1-15-22
03-3908-1101
https://www.city.kita.tokyo.jp/koho/kuse/
koho/kocho/sodan.html

荒川区国際交流協会
荒川区荒川2-2-3
荒川区役所文化交流推進課
内

03-3802-3798
http://arakawa-kokusai.com/

外国人のための無料専門
家相談会（リレー相談会）

外国人支援ネットワーク会議
に参加し、弁護士や行政書
士等の専門家による相談会
を開催。（年1回）※感染拡大
防止のため対面相談を中止
し、予約制の電話相談に変
更した。

（公財）板橋区文化・国際交流財団
03-3579-2015
https://www.itabashi-ci.org/

無料法律相談
弁護士による無料法律相談
を実施。（月1回予約制）

板橋区

中国帰国者相談 区内福祉事務所

福祉部 板橋福祉事務所
電話番号：03-3579-2322
https://www.city.itabashi.tokyo.jp/kenko/f
ukushi/soudan/1003792.html

（公財）板橋区文化・国際交流財団
03-3579-2015
https://www.itabashi-ci.org/

外国人生活相談
葛飾区立石5-13-1
葛飾区役所2階 区民相談室

03-5654-8617
https://www.city.katsushika.lg.jp/kurashi/
1000061/1003798/1003866.html

外国語による相談コーナー 練馬区豊玉北6-12-1
03-5984-4333
https://www.city.nerima.tokyo.jp/kurashi/
kokusai/gaikokugosoudan.html

地域調整課多文化共生担
当

足立区中央本町1-17-1
03-3880-5177
tabunka@city.adachi.tokyo.jp
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コロナ影響名称 所在地 TEL・HPアドレス
区市町村名

(1)相談窓口

江戸川区 ―

八王子市 ―

立川市 縮小

三鷹市 縮小

町田市 縮小

小金井市 ―

日野市 ―

東村山市 ―

国分寺市 ―

国立市 ―

多摩市 ―

あきる野市 ―

西東京市 ―

外国人相談窓口
あきる野市二宮350
市役所1階市民相談窓口

042-558-1111
https://www.city.akiruno.tokyo.jp/000001
0987.html

―武蔵野市

（公財）武蔵野市国際交流
協会

武蔵野市境2-14-1
スイング９階

0422-36-4511
https://mia.gr.jp/

外国人相談
江戸川区松島１-38-1
グリーンパレス２階「区民相談
室」

03-5662-7684
https://www.city.edogawa.tokyo.jp/e009/k
urashi/sodanannai/gaikokujin.html
※毎週月曜日午後に電話・来庁による「外
国人相談」を開設

在住外国人サポートデスク
八王子市旭町9-1
八王子スクエアビル11階

042-642-7091
http://hia855.com/support-desk/

帰国・外国人教育相談室
武蔵野市吉祥寺北町5-11-
41　第四中学校学習センター
3階

0422-54-8626
https://www.city.musashino.lg.jp/shussan_
kodomo_kyoiku/sho_chugakko/kyoikusodan
/1007047.html

外国人のための無料相談
窓口

立川市曙町2-36-2
女性総合センター5階相談室

特定非営利活動法人たちかわ多文化共生
センター
042-527-0310
http://www.tmc.or.jp/

042-393-5111（内線3313）
https://www.city.higashimurayama.tokyo.jp
/shisei/kokusai/tabunka/soudan.html

042-843-4044
https://www.city.hino.lg.jp/shisei/profile/
kokusai/1019356.html

公益財団法人三鷹国際交
流協会

三鷹市下連雀3-30-12
三鷹市中央通りタウンプラザ4
階

0422-43-7812
https://www.mishop.jp/

外国人相談
町田市原町田4丁目9-8 町
田市民フォーラム4階

042-722-4260
http://www.machida-kokusai.jp

国分寺市光町1-46-8
042-505-6132
http://www.1991kia.jp

まちの振興課窓口 国立市富士見台2-47-1 sec_machishinko@city.kunitachi.lg.jp

広報秘書課広聴係 小金井市前原町３－４１－１５
042-387-9818
https://www.city.koganei.lg.jp/kurashi/46
5/kakusyusoudannannai.html

市民部市民相談・交流課
東村山市本町１－２－３
東村山市役所　市民相談・交
流課

西東京市多文化共生セン
ター

西東京市南町5-6-18 イング
ビル１階

042-461-0381
https://www.city.nishitokyo.lg.jp/siseizyoh
o/multiculture/ntokyotabunkakyouseicente
r.html

外国人向け相談窓口
日野市多摩平2-9 多摩平の
森ふれあい館2階

外国人のための生活相談
室

多摩市関戸4-72
ヴィータ・コミューネ7階

042-355-2118
http://www.tic-tama.jp/supports.html
https://www.city.tama.lg.jp/0000002781.h
tml

国分寺市国際協会（在住
外国人の生活相談窓口）
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①英語 ②中国語 ③韓国語 ④その他の言語 その他・補足（実績等）
新型コロナウイル

スの影響

千代田区 ○ 〇 - タイ語

必要に応じ、希望者に年間50時
間以内で配置。
英語50時間(１件)
中国語200時間（４件）
タイ語50時間（１件）

-

中央区 〇 〇 〇

広東、タイ、インド
ネシア、ドイツ、イ
タリア、スペイン、
ポルトガル、ロシ
ア、アラビア、オラ
ンダ、フランス

協会事業実施時及び、区からの
依頼に基づいて区事業実施時
に、通訳ボランティアを派遣（年11
件）

-

港区 - - - -
・窓口等に通訳タブレットを配備
・区有施設等に音声翻訳機を配
備

-

文京区 - - - -

・窓口にポケトーク（自動翻訳機）
を配備（年間実績89件（証明発行
窓口のみ））
・窓口用にポケトーク２台（自動翻
訳機）用意（年間実績未集計　住
民記録係）

-

区民相談室台東区 ○ ○ ○ - - -

〇
ネパール語、タガ
ログ語

●区内保育施設施設からの依頼
に基づいて、業務委託により通訳
等を派遣する。（保育園児等への
日本語サポート）
＜保護者対応＞
・中国語　1人・ネパール語　3人・
ヒンディー語　3人・ミャンマー語
3人・英語　1人・ベンガル語　1人・
イタリア語　1人
＜園児対応＞
・中国語　2人・ヒンディー語　2人
●区施設窓口にタブレットを配備
し、ビデオ通話機能を使って逐次
通訳（年間実績339件）
●（大久保・戸塚特出）出張所窓
口に小型翻訳機のポケトークを配
備し、日本語での意思疎通が図
れない場合、逐次通訳
（特出１０所共通）出張所窓口にタ
ブレットを配備し通訳アプリを使っ
て逐次通訳
●多言語化　番号札機の活用
●国民健康保険料納入通知書へ
の多言語化QRコードの活用
窓口にタブレットを配備し、逐次通
訳（ワクチン接種対策室・ワクチン
接種会場）
新型コロナウイルスワクチン接種
コールセンターの外国語対応

〇 〇新宿区

(2)通訳派遣制度

区市町村名

【①～④】縮小
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①英語 ②中国語 ③韓国語 ④その他の言語 その他・補足（実績等）
新型コロナウイル

スの影響

(2)通訳派遣制度

区市町村名

墨田区 ○ ○ ○ フランス語など - -

品川区 ○ ○ ○ -

・子どもがいる家庭への訪問時の
携帯型音声翻訳機（実績：令和元
年度33件、令和２年度9件、令和3
年度5件）
・学校への派遣（観光協会からの
通訳派遣18件、タブレット利用9
回）

-

大田区 ○ ○ ○

タガログ語、ネ
パール語、ベトナ
ム語、スペイン語、
インドネシア語、タ
イ語、ミャンマー
語、ベンガル語

協会が開催した国際交流ボラン
ティアのための「通訳講座」や「翻
訳講座」の修了者、または通訳・
翻訳経験のあるボランティアが、
外国籍区民が抱える小さな困りご
とを言語面からサポートする「ボラ
ンティア通訳・翻訳サービス」を令
和３年11月に開始。
通訳派遣件数：７件

-

目黒区 - - - -

・区総合庁舎窓口にタブレットを
設置し、機械翻訳やビデオ通話
機能を利用して逐次通訳（年間実
績363件）
・八雲中央図書館資料相談カウン
ターにタブレットを配備し、通話機
能を使用して逐次通訳（年間実績
0件）

-

世田谷区 ○ ○ ○ -
区窓口等（全7か所）にタブレットを
配備し、ビデオ通話機能を使って
逐次通訳（年間実績281件）

-

渋谷区 ○ ○ - -
区役所本庁舎内７つの課に通訳
タブレットを配置
（R3実績：1,066件、14,203分）

-

豊島区 ○ ○ - ベトナム語
窓口対応用に翻訳タブレット配置
（ビデオ通話機能を使用した通訳
サービス）

-

中野区

ネパール語、ベト
ナム語

・区役所内窓口、区内小中学校等
からの依頼に基づき、通訳ボラン
ティア86名を派遣
・区施設窓口（19か所）にタブレッ
トを配備し、ビデオ通話機能を
使って逐次通訳（年間実績503
件）
※通訳言語：中国語、韓国語、英
語、タイ語、ロシア語、ポルトガル
語、スペイン語、ベトナム語、フラ
ンス語、タガログ語、ネパール語、
ヒンディー語、インドネシア語

○ ○ ○

○ ○ ○

通訳、翻訳の件数は昨年度と変
わらない。
言語は多言語化し、特にやさしい
日本語の件数が増えた。

杉並区

やさしい日本語 -

-
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①英語 ②中国語 ③韓国語 ④その他の言語 その他・補足（実績等）
新型コロナウイル

スの影響

(2)通訳派遣制度

区市町村名

北区 〇 〇 〇

ベンガル語、ベト
ナム語、ネパール
語、タガログ語、
ミャンマー語、フラ
ンス語等

・各課からの依頼に基づいて、国
際交流員及び通訳ボランティアを
派遣
・各課窓口に通訳タブレットを配
備

-

荒川区 〇 〇 〇 -

・日本語を話せない外国人が保
健指導、健康診査その他の保健
医療の措置を必要とする場合に、
通訳を行うボランティアを派遣する
（※登録者数上位4ヵ国：英語30
名・中国語9名・韓国語9名・ベトナ
ム語4名、その他25ヵ国）
・区施設窓口にタブレット端末を
配備し、ビデオ通話機能を使って
逐次通訳（8台）

-

板橋区 〇 〇 〇 ベトナム語等

電話通訳：英語201件、中国語192
件、韓国語3件、ベトナム語23件、
その他7件
通訳者派遣：英語16件、中国語18
件、その他5件
翻訳：英語63件、中国語35件、そ
の他20件

-

練馬区 〇 〇 〇

ネパール語、タガ
ログ語、
ベトナム語、タイ
語、スペイン語

【①～④】
区各課および施設からの依頼に
基づき派遣
（登録者数：330名、英語149名、
中国語75名、韓国語26名ほか。
年間実績79回）
※区立小中学校保護者会等の縮
小により、派遣数も減少
【その他】
住民登録（6箇所）、戸籍（2箇
所）、国民健康保険、国民年金、
マイナンバーカード交付コー
ナー、外国人住民記録、計12窓
口において、通訳委託契約をした
受託業者を介し、電話機を使用し
て、4か国語（英・中・韓・ベトナム）
を逐次通訳する。（年間利用実績
129件）

縮小

足立区 〇 〇 〇 - - -

八王子市 〇 〇 〇
スペイン語・ベトナ
ム語など

- -

葛飾区 - -

・窓口職場を中心に、携帯型翻訳
機を210台配備。
（1,264件、429時間）
・英語・中国語を話せる人材を本
庁に配置（委託）。英語を話せる
人材を新小岩北区民事務所に配
置（人材派遣）。
【窓口対応】
通訳コールセンター
（令和3年度対応件数：163件）

- - -
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①英語 ②中国語 ③韓国語 ④その他の言語 その他・補足（実績等）
新型コロナウイル

スの影響

(2)通訳派遣制度

区市町村名

立川市 〇 〇 -
タガログ語、ベトナ
ム語

- -

三鷹市 〇 〇 〇

タガログ語、タイ
語、インドネシア
語、ポルトガル
語、ロシア語、ス
ペイン語、ドイツ
語、フランス語、ト
ルコ語、ベトナム
語、マレー語、ウ
ルドゥー語、ヒン
ディー語、ネパー
ル語

・通訳・翻訳ボランティアサービス
（登録者総数：220人、16言語対
応）

-

府中市 - 〇 - -

市政、及び日常に関することにつ
いて、通訳ボランティア制度あり。
（登録者数：英語５名、中国語２
名、韓国語１名　スペイン語1名、
タガログ語1名）。昨年度は中国語
通訳以外は利用がなかった。令
和３年度中国語通訳利用件数６
件（うち電話対応２件）

-

調布市 〇 〇 〇 タガログ語

〇通訳
・英語(5件)・中国語(6件)・タガログ
語(12件)・ベトナム語(2件)
〇翻訳
・英語(12件)・中国語(3件)・タガロ
グ語(1件)

-

町田市 〇 〇 〇
スペイン語、タガロ
グ語、フランス語

- 一部、縮小

東村山市 - - - -
庁内の窓口に翻訳アプリを搭載し
たタブレットを７台配備。 -

国分寺市 〇 - - - - -

福生市 〇 〇 〇

タイ語、ロシア語、
ポルトガル語、ス
ペイン語、ベトナ
ム語、フランス語、
タガログ語、ネ
パール語、ヒン
ディー語、インドネ
シア語

市役所、保健センター窓口にタブ
レットを配備し、ビデオ通話機能を
使って逐次通訳（年間実績：市役
所3,764分、保健センター1,161
分）

-

アラビア語、英
語、スペイン語、タ
イ語、タガログ語、
中国語、ネパール
語、ベトナム語、ロ
シア語

-〇 〇 〇武蔵野市 -
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①英語 ②中国語 ③韓国語 ④その他の言語 その他・補足（実績等）
新型コロナウイル

スの影響

(2)通訳派遣制度

区市町村名

狛江市 〇 〇 〇

タイ語・フランス
語・スペイン語・ド
イツ語・ロシア語・
ネパール語・イン
ド語・台湾語・ベト
ナム語

11件（令和３年度中） -

東大和市 〇 〇 〇 〇 - -

清瀬市 - 〇 - -
中国等残留邦人に係る通訳として
職員を配置

-

武蔵村山市 〇 〇 -
タガログ語、中国
語、ロシア語

- -

多摩市 〇 - - -

【①英語】
適応指導を受講している子どもの
保護者に対して、英語の通訳ボラ
ンティアを１名派遣した。

-

羽村市 〇 - - スペイン語 - -

西東京市 〇 〇 - やさしい日本語 - -
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①外国人向
け訓練

②外国人向
け広報物

③啓蒙イベ
ント

その他・補足（実績等）
日本語
講座

その他・補足（実績等）

千代田区 - 〇 -
安全・安心メールの英
語・中国語・韓国語対応 ○ - -

中央区 - 〇 -
英語版の地域防災計画
の配布及び英語版の普
及啓発DVDの貸出し

〇 -
【(3)①訓練】中止
【(3)③イベント】中止
【(4)日本語講座】縮小

港区 〇 〇 〇 - 〇 日本語サロン

【(3)①訓練】縮小
【(3)③イベント】縮小
【(4)日本語講座】拡充
【(4)その他】縮小

新宿区 〇 〇 - - 〇

【日本語講座】
・日本語ひろば（週4日）参
加者 延べ567名
・日本語教室(4教室にて週
１回)登録者124名
・子ども日本語教室（週3日
ほか）登録者90名
【その他】
・外国人向け、新型コロナウ
イルスワクチン接種を促進
するための説明会

【(3)①訓練】中止、縮小
【(4)日本語講座】縮小

文京区 - 〇 - - - - -

区民相談室台東区 〇 〇 - - - -
【(3)①訓練】縮小
【(4)日本語講座】中止

墨田区 〇 〇 〇 - 〇 - -

江東区 - 〇 - - 〇 -
【(4)日本語講座】
一部、縮小

品川区 〇 〇 - - 〇

前期講座　全7クラス　受講
生　43名　国籍数19ｶ国
定員1８名から10名に変更
後期講座　全7クラス　受講
生　58名　国籍数26カ国
後期講座はオンラインにて
定員を18名から12名に変更

【(4)日本語講座】縮小

大田区 〇 〇 -

区民安全・安心メールに
より、登録者に４ヶ国語
（英語・中国語・ハング
ル・タガログ語）での気
象・地震・津波情報を配
信。
多言語表示シート（日本
語・英語・中国語・ハン
グル・ネパール語）と、指
差しコミュニケーション
ボード（英語・中国語・ハ
ングル）を指定避難所
（91か所）に配備済。

〇
日本語講座「学校プリントを
読もう」（１回120分・全５回）

-

目黒区 - - - - 〇

在日外国人を対象とした日
本語教室（ＮＰＯ法人目黒
ユネスコ協会に委託)（一部
オンライン開催）

【(3)①訓練】中止
【(4)日本語講座】縮小

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

(3)外国人のための防災事業

区市町村名

(4)外国人向け講座
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①外国人向
け訓練

②外国人向
け広報物

③啓蒙イベ
ント

その他・補足（実績等）
日本語
講座

その他・補足（実績等）

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

(3)外国人のための防災事業

区市町村名

(4)外国人向け講座

世田谷区 〇 〇 〇 - -

区内在住・在勤・在学の外
国人を対象にした日本語教
室を開催（全3期、各期20回
ずつ）

【(3)①訓練】縮小
【(3)③イベント】縮小
【(4)日本語講座】縮小

渋谷区 - 〇 - - 〇

区内介護事業所に就労して
いる外国人に対し、介護業
務に必要な基礎知識に関
する研修を行った。（延受講
者数：10人）

【(4)日本語講座】縮小

中野区 〇 〇 〇
災害伝言ダイヤルを活
用した災害時における
居場所確認訓練実施

〇

・日本語講座（全147回、外
国人のべ2862名、区民ボラ
ンティア延2661名）昨年度よ
り増加したがコロナ禍前通
年ベース比で約60%に減少
継続。
・区民・高校進学説明会（外
国人17名、区民16人）

縮小

杉並区 〇 〇 〇

ウエルカム・パーティー
内において、消防署と
連携し消火器の使い方
や緊急時の通報訓練等
を実施

〇

・交流協会内において、3つ
のボランティアグループが
区内在住外国人を対象に
日本語教室を開催（毎週火
曜日～金曜日）→②
・区内に暮らす外国人を対
象に「にほんご教室」を区内
団体と共催で実施（2期56回
延べ571名参加）

【(3)①訓練】縮小
【(3)③イベント】縮小
【(4)日本語講座】縮小

豊島区 - 〇 -
【②広報物】既存のもの
を窓口配布した。 〇

外国籍住民等を対象とした
日本語教室は、区民集会室
を会場としている３教室、み
らい館大明で１教室、大学
で３教室（うち、４講座がオン
ラインでも実施）を開講し、
計1,592名が学んでいる。新
型コロナウイルス感染症によ
る教室の中止や外国籍住
民等数の減少の影響を受
け、学習者数は減ってい
る。

【(4)日本語講座】
中止、縮小

北区 - 〇 -
洪水ハザードマップ多
言語版を各区民事務所
に設置

〇

・区内在住・在勤の外国人
を対象に日本語教室を開催
（入門コース30名、初級コー
ス7名参加）

【(3)③イベント】中止

荒川区 - 〇 - - 〇

・区内在住・在勤の外国人
を対象に日本語教室を開催
（昼：生涯学習センター・サ
ンパール荒川、夜：日暮里
ひろば館にて1学期：6月22
日～7月29日（11回）、2学
期：9月7日～11月25日（22
回）、3学期：1月11日～1月
20日（4回）

【(4)日本語講座】縮小

板橋区 - 〇 - - 〇 -
【(3)①訓練】中止
【(4)日本語講座】縮小
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①外国人向
け訓練

②外国人向
け広報物

③啓蒙イベ
ント

その他・補足（実績等）
日本語
講座

その他・補足（実績等）

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

(3)外国人のための防災事業

区市町村名

(4)外国人向け講座

練馬区 〇 〇 -

【①訓練】
防災学習センターの展
示室内に、防災に関す
る解説を多言語（日・英・
中・韓）で視聴できる
オーディオガイドを運用
中
【②広報物】
外国人区民が区内名所
を体感する　「”イイね”り
まツアー」において、防
災学習施設を視察
 （１回。参加者10名）
【③イベント】
防災説明会
区内ボランティア日本語
教室等からの依頼に基
づき説明会を開催して
いるが、新型コロナウイ
ルス感染症の影響によ
り、依頼がなく実績なし。

〇

【日本語講座】
・初級日本語講座（前期30
回：17名、後期30回：19名）
※定員を縮小した。

【(3)②広報物】縮小
【(3)③イベント】中止
【(4)日本語講座】縮小

足立区 - 〇 -

・防災アプリ（英語、中国
語、韓国語版）の
リニューアル
・108言語で防災ポータ
ルサイトが閲覧可能
・避難所にポケトーク（翻
訳機）を配備

〇
ジャパンフェスタ２０２２（日
本文化体験イベント／ギャ
ラクシティ）

【(4)日本語講座】縮小
【(4)その他】中止

葛飾区 - 〇 -

・かつしか防災マップ
（英・中・韓）配布
・生活ガイドブック（英・
中・韓）配布
※区内に転入した方に
配布。また、区内の区民
事務所、かつしかシン
フォニーヒルズ内の国際
交流コーナーに配架。

〇

区内在住・在学・在勤で15
歳以上（中学生を除く）で、
日本語をはじめて勉強する
外国人を対象に全48時間
の講座を3クラス実施。

-

江戸川区 - 〇 -

【②広報物】
江戸川区水害ハザード
マップ（英語、中国語、
韓国語）

- - -

八王子市 〇 - - - 〇
介護業務に必要な日本語
を習得する教室も実施。

【(4)日本語講座】縮小

立川市 - - - - 〇 - 【(4)日本語講座】縮小

武蔵野市 〇 〇 - - 〇 -
【(3)①訓練】縮小
【(3)③イベント】中止
【(4)日本語講座】縮小

三鷹市 - - - 防災出前講座の実施 〇

・外国籍市民の日本語学習
を支援するため、ボランティ
アによるグループレッスンを
行う日本語教室の開催
・日本人ボランティア及び外
国人の希望者が登録し、日
本語のレベル等に合わせて
1対1のペアを組み、個人授
業を行う。約100組が活動中
（日本語個人教授）

【(3)③イベント】中止
【(3)その他】中止
【(4)日本語講座】縮小
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①外国人向
け訓練

②外国人向
け広報物

③啓蒙イベ
ント

その他・補足（実績等）
日本語
講座

その他・補足（実績等）

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

(3)外国人のための防災事業

区市町村名

(4)外国人向け講座

青梅市 - 〇 - - 〇 - -

府中市 - 〇 -
わかりやすい日本語で
の外国人向け防災ガイ
ドを発行

〇

市内在住・在勤・在学の外
国人を対象に、府中国際交
流サロンによる日本語学習
会を開催（週5回、年間104
回）

【(4)日本語講座】縮小

昭島市 - 〇 - - - - -

調布市 - 〇 -

・災害時の外国人支援
の充実を図るため「調布
市防災マップ」の「やさし
い日本語版」小冊子を
配布。

〇

・成人を対象に日常生活に
必要な日本語の学習支援
を実施。日本語学習室にて
月～土に個別学習を実施，
たづくり会議室にて水・土曜
にグループ学習を実施
・子育て中の親の日本語教
室を毎週木曜に実施

【(3)①訓練】縮小

町田市 - 〇 - - 〇

・在住外国人等を対象に介
護の日本語教室を開催（主
にオンラインで月3回程度開
催、延べ381人参加）
・外国人を対象に日本語教
室を開催（月曜日から土曜
日まで8クラス）
ZOOM（オンライン）形式の
実施

【(4)日本語講座】
一部、縮小

小平市 - - - - 〇 - -

東村山市 〇 - 〇

【①訓練】【③イベント】
「災害時外国人支援の
ための防災訓練」を実
施。

〇 - 【(4)その他】中止

国分寺市 - - - - 〇

日本語教室開設
（国分寺市国際協会，光公
民館）
一部オンラインで実施

【(4)日本語講座】縮小

国立市 〇 〇 -
【①訓練】団体からの要
請によりオンライン形式
で口座を実施している。

〇 -
【(3)①訓練】縮小
【(4)日本語講座】縮小

福生市 - 〇 - - - - -

狛江市 - 〇 - - 〇 - -

東大和市 - - - - 〇

【日本語講座】
日本語学習ボランティアグ
ループ（３グループ）による
学習支援

-

東久留米市 - - - - 〇
市内の国際交流団体（２団
体）と協働事業として、日本
語教室（５クラス）を開催。

【(4)日本語講座】縮小

多摩市 - 〇 -

【②広報物】市内在住外
国人向けの防災ガイドを
やさしい日本語で作成
し、公式ホームページに
掲載した。

〇

【日本語講座】
外国人のための日本語教
室を月2回以上×11か月、
実施し、年間で延べ2,233
人の外国人が参加した。

-
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①外国人向
け訓練

②外国人向
け広報物

③啓蒙イベ
ント

その他・補足（実績等）
日本語
講座

その他・補足（実績等）

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

(3)外国人のための防災事業

区市町村名

(4)外国人向け講座

稲城市 - - - - 〇

・市内在住・在勤の外国人
を対象に日本語教室を開催
（中央公民館及び第三公民
館にて年間計９４回）

【(4)日本語講座】縮小

羽村市 - 〇 -

【②広報物】
外国語対応のハザード
マップや東京都発行の
防災に関するリーフレッ
トを窓口にて配布した。

- - -

西東京市 - 〇 -

西東京市浸水ハザード
マップ（日本語・英語・中
国語・ハングル）を4,000
部作成し、防災センター
等で配布

〇

市内在住の子育て中の外
国人女性を対象に保育付き
で日本語講座を開催（柳沢
公民館で実施、全29回）
外国から来た保護者のため
の小学校入学前説明会（３
人が参加、オンラインで開
催）

【(4)日本語講座】縮小

瑞穂町 - 〇 -
外国人のための防災講
座をホームページ及び
YouTubeで公開した。

- - -
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①外国人に
よるモニ

ター

②審議会等
の委員

③意見交換
会等

④アンケート
調査 その他・補足（実績等）

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

千代田区 〇 - - - - - - -

中央区 〇 - - - - - - -

港区 〇 〇 - - 〇 -

【③意見交換会等】
【港区国際化推進アドバイザー会議】
学識経験者及び公募で選出した外
国人を含む、区内在住、在勤又は在
学の者で組織する「港区国際化推進
アドバイザー委員」と、港区国際化推
進プランの策定を行った。（委員数11
人、会議２回、オンライン・書面開催
対応）
【港区国際力強化推進会議】
国際社会で活躍される方々に、グ
ローバルな視点で港区の国際化につ
いての意見交換をしてもらい、国際化
計画の策定と実施へ反映させた。（委
員数14人、会議1回、オンライン対
応）
【大使館等実務者連携会議】
港区内に立地する大使館等（86か国
と3代表機関）の実務担当者と、区の
国際化政策や各種イベント、各大使
館等の取組の情報提供や意見交換
する会議を行った。（1回、オンライン
対応）

【(3)③意見交換会等】縮小

新宿区 〇 - - 〇 〇 〇
多文化共生まちづくり会議の委員32
名のうち約半数が外国人

【(3)③意見交換会等】中止、縮小

文京区 〇 - - - - - - -

台東区 〇 - - 〇 - - -
【(1)国際化に関する計画策】縮小
【(3)②審議会等の委員】縮小

江東区 - - - - - 〇 - -

品川区 〇 〇 - - - - - 【(2)職員の国際化に向けた研修】縮小

大田区 〇 〇 - - 〇 - - 【(2)職員の国際化に向けた研修】縮小

目黒区 〇 〇 - - - - - -

世田谷区 〇 〇 - 〇 - 〇 - 【(3)③意見交換会等】中止

中野区 - 〇 - - 〇 -

外国人住民と区長とのタウンミーティ
ングを実施。
オンラインにて、外国人住民と区長の
懇談会を実施。

【(3)③意見交換会等】縮小

豊島区 〇 〇 - - - - - -

北区 〇 - - - - - - -

荒川区 〇 - - - - - - -

板橋区 〇 〇 〇 〇 - 〇 - -

練馬区 〇 - - 〇 - -

【②審議会】
練馬区国際交流・多文化共生事業
推進連絡会において、外国籍区民が
委員となっている。

-

足立区 - - 〇 - - 〇 - -

葛飾区 - - - - - -

・葛飾区政策・施策マーケティング調
査
（回答者1,785名のうち、43名が外国
人）

-

区市町村名

7　国際政策推進体制

(3)外国人からの意見聴取等
(1)国際化

に関する計
画策定

(2)職員の
国際化に向
けた研修
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①外国人に
よるモニ

ター

②審議会等
の委員

③意見交換
会等

④アンケート
調査 その他・補足（実績等）

新型コロナウイルス
感染拡大の影響

区市町村名

(3)外国人からの意見聴取等
(1)国際化

に関する計
画策定

(2)職員の
国際化に向
けた研修

江戸川区 - - - - - 〇

【④アンケート】
江戸川区外国人区民アンケート調査
※令和４年度末策定予定の、ユニ
バーサルデザインマスタープラン策
定のための基礎調査として実施

-

八王子市 〇 - - 〇 〇 〇 - -

立川市 〇 〇 - - - - - -

武蔵野市 - - - - 〇 〇

外国籍市民意識調査の手法の一つ
として、個人及びグループを対象とし
たインタビューを対面及びオンライン
で実施した。

【(3)③意見交換会等】縮小

三鷹市 - - - 〇 〇 -
・国際化推進に関する会議の委員14
人のうち、8人が市内在住・在勤・在
学の外国籍市民

-

府中市 - - - - - 〇
18歳以上の外国籍市民、無作為抽
出2000人にアンケート送付 -

調布市 - 〇 - - - 〇 - 【(3)④アンケート】縮小

町田市 - 〇 - - - -
外国人視点での政策的助言を受け
た。

-

小平市 〇 - - - - - -

東村山市 〇 - - 〇 - 〇

【➁審議会】
東村山市多文化共生推進プラン推進
等協議会委員に外国人市民を含む。
【④アンケート】
第３次東村山市多文化共生推進プラ
ン策定の基礎資料とするため、無作
為抽出した外国人市民1300人を対象
に市民意識調査を実施。

-

国分寺市 - 〇 - - - - - -

国立市 〇 - - - - - - -

福生市 - - - - - -

羽村市と令和2年度よりふっさ・はむら
多文化共生事業協議会を設置し、令
和3年度は多文化啓発動画を作成し
た。また、両市でそれぞれ講演会を
開催した。

-

狛江市 〇 - - - - - - -

多摩市 - 〇 - - - -
（2）市職員を対象に「やさしい日本語
研修」を実施し、31名の職員が受講し
た。

-

西東京市 - 〇 - - - - - -

瑞穂町 〇 - - - - - - -
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千代田区 ―

中央区 ―

港区 〇

新宿区 〇

文京区 〇

台東区 ―

墨田区 ―

江東区 ―

品川区 〇

大田区 〇

目黒区 ―

世田谷区 〇

渋谷区 ―

中野区 〇

杉並区 ―

豊島区 〇

北区 〇

荒川区 ―

板橋区 〇

練馬区 〇

足立区 ―

葛飾区 〇

江戸川区 ―

八王子市 ○

立川市 ○

武蔵野市 ―

三鷹市 ○

青梅市 ―

府中市 ―

昭島市 ―

調布市 ―

町田市 ○

小金井市 ―

小平市 ―

日野市 ○

東村山市 ―

国分寺市 ―

国立市 ―

福生市 ―

狛江市 ―

東大和市 ―

清瀬市 ―

文化・スポーツ部文化・交流課 3-5722-9291 bunka01@city.meguro.tokyo.jp

アカデミー推進部　アカデミー推進課
都市交流担当

03-5803-1310 https://www.city.bunkyo.lg.jp

地域力支援部文化芸術振興課
都市交流・国際担当

03－5608－1459 https://www.city.sumida.lg.jp/smph/kuseijoho/kunosyoukai/
sosiki/bunkasinkou.html

地域振興部地域振興課多文化共生・国際化
推進担当

産業・地域振興支援部
地域振興課　国際化推進係

03-3578-2303 https://www.city.minato.tokyo.jp

地域振興部多文化共生推進課 03-5273-3504 http://www.city.shinjuku.lg.jp/tabunka/

地域振興部国際平和・男女平等人権課 03-5211-4165 https://www.city.chiyoda.lg.jp

区市町村名

(5)国際施策担当部署

部署名 電話番号 HPアドレス（メールアドレス）

(4)国際化に関する
連絡・検討組織
（設置の有無）

区民部文化・生涯学習課 03-3546-5346 https://www.city.chuo.lg.jp/kusei/soshiki/kumin/bunka.html

国際・都市交流推進室
都市交流課

03-5246-1193 https://www.city.taito.lg.jp/

03-3647-4963 https://www.city.koto.lg.jp/101010/kuse/sosiki/chiikishinko
/10031.html

総務部総務課平和・国際担当 03-5742-6691 somu-kokusai@city.shinagawa.tokyo.jp

スポーツ・文化・国際都市部
国際都市・多文化共生推進課

03-5744-1227 https://www.city.ota.tokyo.jp/kokusaitoshi/index.html

生活文化政策部文化・国際課 03-6304-3439 https://www.city.setagaya.lg.jp/soshiki/0930/7103/index.ht
ml

産業観光文化部文化振興課交流推進係 03-3463-1142 https://www.city.shibuya.tokyo.jp/

区民部区民文化国際課 03-3228-5480 https://www.city.tokyo-
nakano.lg.jp/dept/211500/index.html

区民生活部文化・交流課 03-3312-2111（内線3785・3786） https://www.city.suginami.tokyo.jp/soshiki/1009841/100996
9.html

政策経営部企画課 03-3981-1782 https://www.city.toshima.lg.jp

総務部総務課 03-3908-9308 https://www.city.kita.tokyo.jp/bunka/kokusai/index.html

地域文化スポーツ部
文化交流推進課

03-3802-3798 http://arakawa-kokusai.com/

区民文化部文化・国際交流課 03-3579-2018
https://www.city.itabashi.tokyo.jp/kusei/soshiki/kuminnbun
nka/1006917.html

総務部国際・都市交流課 03-5984-1302 https://www.city.nerima.tokyo.jp/kurashi/koryu/index.html

地域調整課多文化共生担当 03-3880-5177 tabunka@city.adachi.tokyo.jp

地域振興部文化国際課 03-5670-2259 ―

文化共育部文化課 03-5662-6140 https://www.city.edogawa.tokyo.jp/e026/kuseijoho/gaiyo/s
oshiki/bunka/bunka.html

市民活動推進部
多文化共生推進課

042-620-7437 https://www.city.hachioji.tokyo.jp/tantoumadoguchi/005/00
3/index.html

市民生活部市民協働課 042-528-4315 https://www.city.tachikawa.lg.jp/

市民部多文化共生・交流課 0422-60-1806
https://www.city.musashino.lg.jp/shiseijoho/soshiki/kakuka/
1010796.html

企画部企画経営課平和・女性・国際化推進
係

0422-29-9032 https://www.city.mitaka.lg.jp/

企画部秘書広報課 0428-22-1111 https://www.city.ome.tokyo.jp/site/intercity-exchange/

市民協働推進部多様性社会推進課 042-335-4131
https://www.city.fuchu.tokyo.jp/gyosei/soshiki/siminkyodos
uisin/tayousei.html

企画部企画政策課 042-544-5111　 https://www.city.akishima.lg.jp/

生活文化スポーツ部文化生涯学習課 042-481-7139 https://www.city.chofu.tokyo.jp/

文化スポーツ振興部文化振興課 042-724-2184 ―

市民部コミュニティ文化課 042-387-9923 https://www.city.koganei.lg.jp/shisei/kakuka/shiminbu/shimi
nbunkaka/index.html

地域振興部文化スポーツ課 042-346-9843 ―

企画部平和と人権課 042-584-2733 https://www.city.hino.lg.jp

市民部市民相談・交流課 042-393-5111（内線3313） https://www.city.higashimurayama.tokyo.jp/shisei/kokusai/i
ndex.html

市民生活部人権平和課 042-573-4378 http://www.city.kokubunji.tokyo.jp

生活環境部まちの振興課 042-576-2111 http://www.city.kunitachi.tokyo.jp

生活環境部協働推進課 協働推進・男女平等
推進担当

042-551-1590 https:///www.city.fussa.tokyo.jp

企画財政部政策室市民協働推進担当 03-3430-1164 http://www.city.komae.tokyo.jp/

市民環境部地域振興課 042-563-2111（内線1712、1715） https://www.city.higashiyamato.lg.jp

企画部企画課 042-497-1803 kikaku@city.kiyose.lg.jp
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http://www.city.komae.tokyo.jp/#
https://www.city.higashiyamato.lg.jp/#
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区市町村名

(5)国際施策担当部署

部署名 電話番号 HPアドレス（メールアドレス）

(4)国際化に関する
連絡・検討組織
（設置の有無）

東久留米市 ―

武蔵村山市 ―

多摩市 ―

稲城市 ―

羽村市 ―

あきる野市 ―

西東京市 ―

瑞穂町 ○

日の出町 ―

檜原村 ―

奥多摩町 ―

大島町 ―

利島村 ―

新島村 ―

神津島村 ―

三宅村 ―

御蔵島村 ―

八丈町 ―

青ヶ島村 ―

小笠原村 ―

市民部生活文化課 042-470-7738(直通) https://www.city.higashikurume.lg.jp

協働推進部協働推進課 042-565-1111（内線242）
http://www.city.musashimurayama.lg.jp/shisei/office/soshiki
/1003683.html

くらしと文化部文化・生涯学習推進課 042-338-6882 https://www.city.tama.lg.jp/

産業文化スポーツ部市民協働課 042‐378‐2111（内線274） https://www.city.inagi.tokyo.jp

企画部企画政策課 042-555-1111（内線315） https://www.city.hamura.tokyo.jp/

企画政策部企画政策課 042-558-1111 http://www.city.akiruno.tokyo.jp/

企画部企画政策課 042-557-7468 http://www.town.mizuho.tokyo.jp

生活文化スポーツ部文化振興課 042-420-2817 https://www.city.nishitokyo.lg.jp/siseizyoho/sosiki/bunkasp
orts/bunka.html

企画財政課企画係 042-588-4117 https://www.town.hinode.tokyo.jp/

企画財政課企画財政係 042-598-1011 http://www.vill.hinohara.tokyo.jp

総務課 04992-9-0012 http://www.toshimamura.org

企画財政課企画調整係 0428-83-2360 https://www.town.okutama.tokyo.jp/index.html

政策推進課広報広聴係 04992-2-1444 https://www.town.oshima.tokyo.jp

企画調整室 04992-5-0204 http://niijima.com/

企画財政課企画財政係 04992-8-0011 http://vill.kouzushima.tokyo.jp/

―

企画財政課 04994-5-0984 kikakujyouhou@vill.miyake.lg.jp

総務課 04994-8-2121 http://www.mikurasima.jp

総務課総務係 04998-2-3111 soumu@vill.ogasawara.tokyo.jp

企画財政課 04996-2-1120 https://www.town.hachijo.tokyo.jp

総務課企画財政係 04996-9-0111
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